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KÍVÁNUNK! 

Június 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Irma, Anita nevû olvasóinkat.
Irma: A német Irm- kezdetû nevek-

bôl magyarosodott alakja.
Anita: Az Anna és a Juanita (magya- 

rul: Janka) spanyol becézôjébôl ered.
Köszönthetjük még: Ábel, Annamá-

ria, Arisztid,  Ármin, Kornél, Kar-
men nevû barátainkat.
Június 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Klotild nevû olvasóinkat.
Klotild: A német Klothilde névbôl 

származik, ami a germán Chlothilde 
fejleménye. Jelentése: a dicsôségért  
harcoló nô. 

Köszönthetjük még: Cecília, Célia, 
Cicelle, Zília nevû barátainkat.
Június 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Bulcsú nevû olvasóinkat.
Bulcsú: Régi magyar személynévbôl. 

Eredete bizonytalan. Lehet, hogy a ma-
gyar búcsú szóval azonos, jelentése ez 
esetben: bocsátó, tudniillik a vérszer-
zôdésben vért kibocsátó. 

Köszönthetjük még: Felicián, Ferenc, 
Kerény, Kerubina nevû barátainkat.
Június 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Bán, Fatime nevû olvasóinkat.
Bán: Régi magyar méltóságnévbôl 

származó keresztnév.
Fatime: Az arab eredetû  Fatima név 

alakváltozata. Rokon név: Fatima.
Köszönthetjük még: Bán, Bonifác, 

Ferdinánd, Reginald, Valéria nevû 
barátainkat.
Június 6. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Norbert, Cintia nevû olvasóinkat.
Norbert: A német Norbert névbôl vet-

tük át, mely a Nordbert-bôl jön, jelen-
tése északi fény. 
Cintia: A Cynthya névbôl származik, 

ami eredetileg a görög Artemisz isten- 
nô mellékneve.

Köszönthetjük még: Fülöp, Klaudia,  
Klaudetta, Kolos, Norberta, Tak-
sony nevû barátainkat.
Június 7.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Róbert nevû olvasóinkat.
Róbert: A német Robert névbôl, 

amely a germán Hródberth fejlemé-
nye. Jelentése: fényes hírnév.

Köszönthetjük még: Robin, Ariad-
né,  Arianna, Kocsárd, Oriána, Ro-
bertina nevû barátainkat.
Június 8.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Medárd nevû olvasóinkat.
Medárd: A német Medard névbôl. 

Ennek ôsi germán formája: Matha-
hard. Elemeinek jelentése: hatalmas 
és erôs.

A néphit szerint ha ezen a napon esik 
az esô, negyven napig esni fog. 

Köszönthetjük még Medárda, Tas, 
Vilmos, Zorán nevû barátainkat.

Több ezer tonna szemetet 
szedtek össze az önkéntesek

Az elsô becslések szerint több ezer tonna hulladékot gyûjtöttek össze önkén-
tesek a „TeSzedd! Önkéntesen a tiszta Magyarországért” hulladékgyûjtési 
akcióban –– közölte a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium (KIM).

Magyarország történetének eddigi legnagyobb önkéntes akciójában 800 
helyszínen mintegy 162 ezer önkéntes vett részt.

Navracsics Tibor miniszterelnök-helyettes, közigazgatási és igazságügyi 
miniszter, a TeSzedd! akció fôvédnöke Veszprémben húzott kesztyût, hogy te-
vékenyen is részt vegyen a rendezvényen.

Az összegyûjtött szemetet a következô egy hétben országszerte legális hul-
ladékgyûjtô telepekre szállítják.

A mozgalomba –– amelyet a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium és a 
Vidékfejlesztési Minisztérium az Önkéntes Központ Alapítvánnyal együttmû-
ködve szervezett –– minden megyében bekapcsolódtak a civil szervezetek, a 
kormányhivatalok, a vízügyi és erdôgazdálkodási szervek és az állami vállalatok 
is.

Az önkéntesek április 21. óta regisztrálhattak a TeSzedd! mozgalom honlap-
ján, ahol a magánszemélyek és baráti társaságok mellett 156 vállalat, 403 civil 
szervezet és 551 közintézmény is jelezte részvételét. Nem csak földön, hanem 
vízen is takarítottak a jelentkezôk, önkéntes búvárok merültek alá a Balatonban, 
és az Aggteleki Nemzeti Park vizei is megtisztultak, a fôvárosi Gellért-hegy 
szikláin pedig ipari alpinisták szedték a szemetet –– áll a KIM közleményében.

A hétpettyes katica lett 
az év rovara

A Magyar Rovartani Társaság döntését az ország összes Katica bölcsije, ovi-
ja üdvözölte, a kétpettyesek viszont szomorúak.

A hétpettyes katicát választották az év rovarának. Délután döntött az év 
rovaráról a Magyar Rovartani Társaság. Most elôször, hagyományteremtô cél-
lal jelölték ki az év madara, az év fája és az év vadvirága mintájára létrehozott 
év rovarát.

A kampány célja, hogy a társadalom szélesebb rétegeinek figyelmét egy-egy 
rovarra irányítsák. Ezzel nemcsak az adott faj, hanem annak élete, életkörül-
ményei is elôtérbe kerülnek, így a rovar bemutatása a természeti folyamatok 
jobb megértését is elôsegíti.

A Magyar Természettudományi Múzeum tájékoztatása szerint talán ez a 
legismertebb és a legkedveltebb hazai rovar, amelynek bemutatása mégis tar-
togathat meglepetéseket. Számos népi hiedelem fûzôdik hozzá, gyermekversek, 
dalok szólnak róla, kedves nevekkel illetjük, mintázata átlényegülve, leegysze-
rûsödve divatbemutatón is megjelenhet.

Meghalt két magyar katona 
Baglánban

Életét vesztette két magyar katona Afganisztánban, amikor gépjármûvük 
felborult, közölte honlapján a Honvédelmi Minisztérium. A balesetben négy 
másik társuk megsérült. A tárca tájékoztatása szerint a katonák logisztikai 
szállítást végeztek, amikor Baglán tartományban Mazar-i-Sariftól körülbelül 15 
kilométerre baleset történt.

A Magyar Honvédség Tartományi Újjáépítési Csoport (MH PRT) konvojá-
nak gépjármûve  elôzés közben borult fel.

A jármû lövésztornya és négy kereke is kiszakadt. A balesetben Dálnoki 
András szakaszvezetô, toronylövész, valamint Róth Orsolya ôrmester, a jár-
mû parancsnoka vesztette életét. A gépjármû sofôrje, egy magyar szakaszvezetô 
válságos állapotba került a Mazari-Sarif városának katonai kórházába.

A két elhunyt katonát –– miután mûveleti területen, feladatvégzés közben 
veszítették életüket –– Hende Csaba honvédelmi miniszter hôsi halottá nyil-
vánította.

Az M-RAP MaxxPro típusú, speciális, aknák elleni védelemmel ellátott, pán-
célozott személyszállító gépjármûben összesen hatan utaztak, egy katona a 
helyszínen, a másik kórházba szállítás után halt bele sérüléseibe. További egy 
fô súlyos-életveszélyes, egy fô súlyos, de nem életveszélyes, kettô könnyebb 
sérüléseket szenvedett. Az M-RAP-eknél amúgy hátrányként szokták említeni, 
hogy borulékonyak, mivel a szélességükhöz képest nagyon magasak. Azért 
ilyen keskenyek, hogy minél védettebbek legyenek az aknák ellen.

M-RAP MaxxPro (Fotó: honvedelem.hu)
Az elhunyt és sebesült katonák hozzátartozóit a történtekrôl a Magyar Hon-

védség tájékoztatja. A honvédelmi miniszter, a honvéd vezérkar fônöke, vala-
mint a Magyar Honvédség összhaderônemi parancsnokság parancsnoka rész-
vétét fejezte ki az elhunytak családjainak.

Hende Csaba a történtekrôl tájékoztatta a Magyar Köztársaság elnökét, a 
miniszterelnököt, valamint az Országgyûlés honvédelmi és rendészeti bizottsá-
gának elnökét és a parlamenti pártok frakcióvezetôit.

Ezzel hatra emelkedett az Afganisztánban elhunyt magyar katonák száma. 
2008-ban Baglan térségben egy házi készítésû robbanószerkezet hatástalanítása 
közben vesztette életét a magyar újjáépítési csoport egyik katonája, Kovács 
Gyula tûzszerész fôtörzsôrmester. Egy másik tûzszerész, Nemes Krisztián 
százados robbanás következtében halt meg a Kunduz városba vezetô úton szin-
tén 2008-ban.

Tavaly augusztusban támadás ért egy konvojt, a 32 éves Pappné Ábrahám 
Judit a helyszínen, a 37 éves Kolozsvári György két héttel késôbb a Honvéd-
kórházban vesztette életét.
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HÍREK mutassanak fel, hogy aztán az ôsszel kezdôdô évadban új darabokat is mûsorra 
tûzhessenek.

A Netszínpad két csatornán kínálja a színházi elôadásokat. A Színház a nap-
paliban nevû projekt keretében interneten lehet követni a mûsort, a Színház a 
moziban elnevezésû program viszont szervezett közös vetítéseket tesz lehetôvé 
mozikban, mûvelôdési házakban. Ehhez a Netszínpad saját programozású set 
top boxokat kínál a szervezôknek, amelyekkel már HD minôséget lehet elérni. 
Egy set top box ára körülbelül 80 ezer Ft.

A Netszínpad május 23-i hétfôi internetes premierjét szombaton egy San 
Diego-i bemutató elôzi meg. A helyi Magyar Házban szervezett internetes ve-
títésen a Gózon Gyula Kamaraszínház elôadásában játszott Adáshibá-t tekin-
theti meg a San Diego-i magyarok 600 fôs közössége.

Szent István-tervet 
hirdet a kormány

„A mi ügyünk” elnevetéssel rendeztek nyilvános fórumot a Polgárok Házá-
ban, annak a programnak a bemutatására, amely mögött Böjte Csaba erdélyi 
ferences szerzetes áll. Az állami támogatással megvalósuló Szent István-terv 
többek között a civil szférára is épít, magában foglalja a gyerekvédelmet, a 
népmûvelést, illetve az elhanyagolt házak, közterületek rendbehozatalát. A 
program az egész Kárpát-medencét megcélozza.

A Polgári Magyarországért Alapítvány és a Konrad Adenauer Alapítvány 
rendezvényén a program kapcsán Hende Csaba honvédelmi miniszter Böjte 
Csabától elhangzott magasztos gondolatokat megismételve elmondta, belülrôl 
kifele haladva, lelkünk, majd házunk, utcánk, a településünk rendbetételével 
kell foglalkozni. Hende szerint a programtól nem szabad sokat várni. Megemlí-
tette, hogy például nyugat fele átlépve a határt, nincs parlagfû, és az utak is 
rendezettek. „Ne várjanak nagyot! Nem valami fantazmagóriát tûzünk ki, ha-
nem lépésrôl-lépésre, az állam támogatásával” –– mondta. A honvédelmi mi-
niszter szerint országban kiváló kezdeményezések vannak, próbál támogatókat 
toborozni a programnak. Úgy látja, lehetôség és igény is van. „Ránk fog dudálni 
a mögöttünk lévô nemzedékek, ha nem tesszük a magunkét” –– jegyezte meg.

Arra a kérdésre, hogy igaz-e, hogy a közmunkaprogram lebonyolításában 
részt vesz-e a honvédség, Hende elmondta, a magyar honvédségnek nincs fela-
data a közmunkaprogramok lebonyolításában, jelenleg nincsenek is nagymér-
tékû közmunkaprogramok. A honvédelmi miniszter ugyanakkor lehetségesnek 
tartotta, hogy a tervezésben, logisztikában jellegénél fogva „igen nagy tapasz-
talatokkal” rendelkezô honvédség valamilyen formában bekapcsolódhat a 
rendszerbe. Ennek elvi feltételeit teremti meg a honvédési törvény is. „Szép 
gondolta lenne, ha a segély helyett munkához jutók, és ezzel az emberi méltó-
ságot visszakapó emberek a helyi civil szervezetek tagjaival együtt dolgoz-
hatnának” –– tette hozzá.

Felavatták Dsida Jenô 
elsô magyarországi szobrát

Dsida Jenô Szatmárnémetiben született erdélyi magyar költônek Magyar-
országon elsôként Kaposváron állítottak szobrot. A bronzból készült mellszob-
rot –– Balvin Nándor kaposvári mûvésztanár alkotását –– a költô születésének 
114. évfordulóján avatták fel a Klebelsberg Középiskolai Kollégiumban.

„Dsida Jenô a magyar nemzeti összetartozás szimbóluma” –– hangsúlyozta 
Semjén Zsolt nemzetpolitikáért felelôs miniszterelnök-helyettes, a KDNP el-
nöke a költôrôl szólva. Dsida számomra azért is fontos, mert ô valóban ke-
resztény gondolkodó, keresztény költô volt, aki mélységes Krisztus-hitébôl 
nézte a világot, és ennek az erejével tudta elviselni azokat a szenvedéseket, 
amelyeket a sors rámért –– fogalmazott a politikus.

Jókai Anna Kossuth- és Magyar Örökség-díjas író az 1907. május 17-én 
született a költô életútját méltatva kiemelte: Dsida nagyon jól tudta, hogy 
egyszerre vagyunk gyötrôdô, magánytól félô, sok esetben árulással küszködô 
emberek és egyszerre vagyunk egy a hazának a fiai.

Dsida Jenônek több verseskötete és egy, az Erdélyi Lapok által 1933-ban 
szervezett római szentévi zarándoklatról beszámoló útikönyve jelent meg. Egyik 
leghíresebb verse, a Psalmus Hungaricus (Magyar zsoltár). A szívbetegségben 
szenvedô költô egy meghûlést követôen hónapokig feküdt a kolozsvári kórház-
ban, 31 éves korában, 1938. június 7-én halt meg. Utolsó verseskötete Angyalok 
citeráján címmel már a halála után jelent meg.

Dsida Jenô mellszobra két kor- és pályatársa, az ugyancsak erdélyi magyar 
Reményik Sándor költô és Wass Albert író mellett kapott helyett az egykori 
kultuszminiszterrôl elnevezett kaposvári kollégium szoborparkjában, ahol a 
névadó Klebelsberg Kunó szobra is áll.

Katonáink 
megôrizték becsületüket 

„Arra szegôdtünk, hogy megújítsuk az egész honvédséget. Mire végzünk, ez 
újra nemzeti ügy lesz” –– mondta Hende Csaba honvédelmi miniszter a Ludo-
vika zászlóalj hét végi ünnepségén. Hozzátette, ezt a küldetést csak nagyon 
kemény és roppant keserves munkával, lépésrôl lépésre haladva lehet végig-
vinni.

„Negyven esztendô balítéletei, egy hamis, bûnös ideológia elvakultsága és 
ostobaságai kiszakították a honvédelmet az emberek szívébôl. Húsz esztendô 
balítéletei pedig végletesen összezsugorították a hadsereget. Arra szegôdtünk, 
hogy megújítsuk az egész honvédséget. Mire végzünk, ez újra nemzeti ügy 
lesz” –– jelentette ki Hende Csaba a Ludovika zászlóalj száznapos ünnepségén, 
az Orczy-kertben. A miniszter a végzôs kadétok elôtt kijelentette: a cél olyan 
katonai erô kialakítása, amelyet az összes magyar ember szeret és tisztel. 
„Mindenki, aki csak egy kicsit is becsüli a valóságot, tudja, hogy ezt a küldetést 
csak nagyon kemény és roppant keserves munkával, lépésrôl lépésre haladva 
vihetjük végig. Elképesztôen nehéz feladatról beszélünk. 

Számos magyar neve ismeretes, például hétpettyes böde, böde-bogár, kató-
bogár, kata, katóka, tehénke, Isten-tehene, katalinbogár, katalinka, katinka, fuss 
-kata, katica, kóskata, katapila, katicska, bilibáncs.

Testhossza 5,5-8 milliméter között változhat, a nôstények kissé nagyobbak. 
Teste szinte félgömb alakú, a hasoldala lapos. Feje és elôháta fekete, és a való-
ságban több mint 7 folt van az állatka hátán, de a határozott fekete foltok 7 fe-
kete pöttyként jelentkeznek. A hétpettyes katica gyakorlatilag mindenhol 
megtalálható, leggyakrabban a gyepszintben és a cserjeszintben.

A Századvég szerint 2,7-szeres a 
Fidesz elônye az MSZP-vel szemben

A Századvég májusi felmérése szerint a teljes lakosságon belül a Fidesz tá-
mogatottsága 35 százalék, az MSZP-é 12, a Jobbiké 9, az LMP-é 5 százalék.

A választókorúak 51 százaléka nyilatkozott úgy májusban, hogy biztosan 
részt venne egy most tartandó parlamenti voksoláson. Ez közel azonos a már-
ciusban és a tavaly év végén mért adatokkal –– derül ki a Századvég felméré-
sébôl.

A Fidesz-KDNP támogatottsága a teljes népesség körében 35 százalék. Ez 
kismértékû, statisztikai hibahatáron belüli csökkenést jelent a március végi 
állapothoz képest. Az MSZP az elmúlt hónapokban nem tudta érdemben szé-
lesíteni táborát, támogatottsága jelenleg 12 százalék. Az LMP-t a felnôtt lakos-
ság 5, a Jobbikot 9 százaléka támogatja.

A biztos szavazó pártválasztókat nézve továbbra is jelentôs, több mint 2,7-
szeres a Fidesz-KDNP elônye a második legerôsebb MSZP-hez képest. A kor-
mánypártok 57 százalékon, a szocialisták 21 százalékon állnak. A biztos szavazók 
13 százaléka adná voksát a Jobbikra, 6 százalékuk a LMP-re.

Külföldi magyarokat céloz 
az új internetes színház

Két magyar színház elôadásait lehet követni interneten a Netszinpad.com 
oldalán. A kötött idôpontokban kezdôdô közvetítésekre 1200 Ft-ért lehet jegyet 
vásárolni. Az új szolgáltatást elsôsorban külföldi magyaroknak szánják, de Ma-
gyarország területérôl is lehet követni a mûsort. A nagyobb színházak egyelôre 
kivárnak; nyáron kiderül, mûködôképes-e a modell.

Egyelôre csak a Gózon Gyula Kamaraszínház és a Budaörsi Játékszín onli-
ne elôadásaira lehet jegyet vásárolni, de nemsokára bôvül a repertoár a Pesti 
Magyar Színház két darabjával (Házasságon innen és túl) Háromszögek). A 
Netszínpad tárgyal még a szombathelyi Weöres Sándor Színház és az Új Színház 
vezetôivel is arról, hogy egy-egy elôadásuk bekerül a rendszerbe.

„Hatalmas igény van a külföldön élô magyarok körében a magyar nyelvû 
színházi elôadásokra” –– mondja Laczkó János, a Netszínpadot üzemeltetô 
Infotéka Kft. ügyvezetôje. A kanadai magyarok fórumán legforgalmasabb az a 
topik, amelyben tévémûsorok és színházi elôadás felvételeit osztják meg egy-
mással a felhasználók különbözô fájlküldôk segítségével.

„Ôk bûncselekményt követnek el” –– utalt a Netszínpad ügyvezetôje arra, 
hogy az interneten közzétett színházi elôadások esetében a legnagyobb problé-
mát a szerzôi jogok tisztázása okozza. A szerzôi jogi törvény értelmében az 
adott színpadi mû (hasonlóan rendelkezik a törvény az irodalmi mûvek esetében 
is) minden egyes alkotójának részesülnie kell az internetes publikáció bevéte-
lébôl. Egy színházi elôadás esetében ez a szerzôt, fordítót, színészt, táncost, ze-
neszerzôt, díszlettervezôt, jelmeztervezôt is magában foglalja.

A Netszínpad ahhoz, hogy ezt a négy elôadást legálisan bemutathassa, több 
mint 60 szerzôdést kötött meg. Az is megtörtént, hogy egyetlen szereplô miatt 
nem tudták megszerezni a közvetítési jogokat. A modell egyelôre új Magyaror-
szágon. Tavaly a Netszinhaz.com próbálkozott hasonlóval, de pár hónapig mû-
ködött csak a honlap, a nyári szabadtéri elôadásokat lehetett megtekinteni ol-
dalukon. De a magyarországi színházi fórumokon felbukkanó fájlcserélô linkek 
mutatják, Magyarországon is lenne igény a szolgáltatásra.

Egy átlagos budapesti mozijegy ára –– válaszolja a Netszínpad ügyvezetôje 
az áraikat firtató kérdésünkre. A vásárlás könnyû, a Jegymester.hu internetes 
jegyiroda oldalán a Netszínpad elôadásaira rákeresve választhatunk a meghir-
detett idôpontok közül. A bankkártyás vásárlás után egy linket kap a vevô, 
amellyel jogosulttá válik az elôadás megtekintésére egy számítógépen az elôa-
dás kitûzött idôpontjában.

A felvételt streamelve lehet megtekinteni. Titkosított streaming technológiát 
alkalmaznak, ami megakadályozza, hogy a nézôk lementsék a gépükre a felvé-
telt. On-demand jellegû (vagyis bármikor megtekinthetô) sugárzásra még 
nincs mód, a szerzôdési feltételek ugyanis egyelôre nem teszik lehetôvé. „Így 
legalább megmarad valami a színház alkalmi, ünnepélyes jellegébôl” –– fûzi 
hozzá a cég ügyvezetôje. Azonban tervezik, hogy a késôbbiekben ezt a szolgál-
tatást is elérhetôvé teszik.

A felvételeket SD minôségben (720 x 404 pixel) sugározzák, ez a hagyományos 
DVD-nél kicsivel rosszabb minôséget jelent. Ahhoz azonban, hogy ne akadozzon 
a mûsor, minimum 1,5 MB/sec sávszélességgel rendelkezô internetkapcsolat 
szükséges.

A technológia képes IP-cím szerint szûrni, vagyis letiltani a megtekintést 
bármely városban, megyében, vagy akár országokban is. „Ezt a lehetôséget 
azért fejlesztettük ki, mert több színházigazgató jelezte, hogy nem szeretné, ha 
az online közvetítések csökkentenék a helyi nézôszámot” –– mondta Laczkó 
János.

Laczkó János elmondta, általában nyitottságot tapasztalt a színházak részé-
rôl, de a nagyobb teátrumok óvatosabbak. „Szeretnék látni, hogy mûködôképes-
e az ötlet.” Laczkó szerint a nyár jó alkalom lesz számukra, hogy eredményeket 

Beteg érvek, 
betegérdek

A kórházingatlanok tervezett átalakí-
tását fitymálta az MSZP. A szakmai 
véleményezésnek álcázott kormánymó-
szeroláson elhangzott legnagyobb mar-
haság ezúttal is Horváth Csaba nevé-
hez fûzhetô (Csaba régi mulattató, már 
a tavalyi majálison dôlt a közönség a 
BKV-s dumájától), azt mondta: a kabi-
net munkásságát az egészségügyben is 
a káosz és a döntésképtelenség jellem-
zi. Keményen fogalmazott a szocialista 
ember, mint aki mögött a gyógyászat-
ban eltöltött évtizedek állnak. Hinné-e 
az olvasó, hogy ugyanez a derûs ember 
szavalta 2007-ben: „Le kell dózerolni a 
Szent János Kórház épületeit, az érté-
kes hegyvidéki ingatlant pedig elad-
ni…”? Pedig ô volt az, még fôpolgár-
mester-helyettesként. Horváth Csaba 
teljes mellszélességgel támogatta egy 
másik Horváth – Horváth Ágnes 
akkori egészségügyi miniszter –– ha-
sonló igyekezetét.

Horváthék legemlékezetesebb közös 
sikere a lipótmezei OPNI (Országos 
Pszichiátriai és Neurológiai Intézet) 
bezárása volt. Eladni ugyan nem tudták 
az 1868-ban épült, eredetileg Országos 
Tébolydának nevezett mûemlék épü-
letegyüttest (romjai ma is láthatók), 
ellenben rászabadítottak az országra 
több száz mentális beteget. Ha nem 
lenne szomorú az egész, azt mondanám 
rá: igazi helyzetkomikum volt. Azóta 
lényegében csak amolyan hadipszichi-
átriáról beszélhetünk idehaza. A bent-
lakásos kezelésre jogosultak zöme ide-
kint él (szenved, szorong, dühöng, 
blogot ír), potenciális áldozat vala-
mennyi. Ahogyan mi is az övéik. Sekély 
öröm, hogy idôközben a miniszter asz-
szony távozni kényszerült, Horváth 
Csabáék kényszermosolya meg végte-
lenül üres lett. Akár a tébolyda. 

Májusi veszélyek
Az Országos Meteorológiai Szolgálat 

figyelmezteti a radikálisokat, csak las-
san a testtel, könnyû ráfázni. Tavasznak 
ugyan tavasz van, de tegnap hajnalban 
például megdôlt a május hatodikák ha-
zai hidegrekordja: Zabarban (Nógrád 
megye) mínusz 4,2 fokra ébredtek a 
korán kelô helyiek; még a kakas is döb-
benten kukorékolt, a bekecsbe bújt 
disznós gazda pedig –– ha nem figyelt 
kellôképp –– már vágódott is hanyatt az 
ól elôtti jégen vödröstül, moslékostul, 
ami feltétlenül rossz ómen… A fôváros-
ban a Liszt Ferenc repülôtérnél mérték 
a leghidegebbet, 1,3 Celsius-fokot mu-
tatott a hômérô, igaz, ez nem zavarta a 
hajnali gépeket, nekik meg sem koty-
tyant. Napközben amúgy gyorsan me-
legszik, de azért a strandolással csak 
óvatosan –– elég még a napfürdôzés, 
ezzel is csak módjával, a duhaj napi-
mádók ilyenkor szoktak hôgutát kapni, 
az meg olyan, mint egy választási vere-
ség.

Kerüljük tehát a szélsôséges megol-
dásokat, ezek a felmérések szerint 
csak bajt hoznak ránk, abból meg van 
éppen elég. 

(Még a politikában is. Aki nem ügyel 
kellôképpen a Házon, városligeti sáto-
ron kívüli hômérsékletre, könnyen rá-
fázik, bármekkora temperamentummal 
igazolja is az ellenkezôjét. A lázas po-
litikus pedig lázas beszédeket mond, 
súlyosabb esetben félrebeszél, fertôz –
– bevált ellenjavallat: bizottsági, majd 
ügyészségi meghallgatás, priznic, 
hosszabb pihenés hûvös helyen.) 

Pilhál György
(Magyar Nemzet)
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A TRIANON  TÁRSASÁG
Victoriai tagozat rendezésében

2011. június 4-én szombaton du. 2-kor
Koszorúzás a Hôsi Emlékmûnél.

Koszorúzás utáni szünetben tea, kávé, sütemény.
A  SZINVONALAS MÛSOR KEZDETE d.u. 3-óra

A Magyar Központ Ifjúsági Termében
(760 Boronia Road, Wantirna, 3152 )

EMLÉKEZZÜNK TRIANONRA
91 éve történt Magyarország tragikus szétdarabolása

Nemzeti dalainkat elôadja: 

Zenemühely együttes
Mindenkit szeretettel hív és vár a Rendezôség

Belépôdíj 5 dollár, gyermekeknek ingyenes
Érdeklôdni lehet: Szegedi Mihály (03) 9801-2043

IGAZSÁGOT MAGYARORSZÁGNAK!

A trianoni döntés történelmi mélységei
(Folytatás az 1. oldalról)
Internacionalisták behato-

lása az államok életébe
Az ipari forradalommal együtt 

felnövô politikai-pénzügyi kapitaliz-
mus érvényre jutásával a gazdasági-
lag (tengeri kereskedelem által) gyor-
san gyarapodó államok kiépítették a 
maguk számára alkalmas rendszert, 
amit ráerôltetnek mai napig is mind-

azon országokra, amelyek terjeszke-
désük útvonalán vannak. 

A nyugati nagyhatalmak-alkotta – 
nevezzük így – Egyetemes Rendezô 
Elv a köztársasági államformát te-
kintette haladónak, és hirdette de-
mokráciának, vagyis népuralomnak. 
A „népuralom” úgy értelmezendô, 
hogy a nép önmagát igazgatja. Ez a 
politikai perpetuum mobile kötelezô 

vallás lett, amelynek terjesztése, bár-
milyen eszközzel, a keresztesháborúk 
szent vállalása mintájára üdvösséges 
cselekedetnek számít. A jelenleg fo-
lyó háborúk is a demokrácia uralmát 
terjesztik. 

Magyarország esetében egy »packa-
ge deal« volt a Magyar Királyság 
mint állam felszámolása, mert priori-
tásként együtt járt újabb nemzetál-
lamok létrehozásával. Az egyetemes 
rendezô elvnek megfelelôen a Versa-
illes-i békék által létrejött új államok 
a következô negyed évszázad eltelté-
vel rendre köztársaságá lettek. Min-
tául természetesen Franciaországot 
tekintették, alkotmányukban szerepel 
az „egyetlen államalkotó nemzet”, és 
az „államvallás”.

A magyarországi internacionalista 
mozgalmak koraérett férges gyümöl-
cse volt a Károlyi-féle köztársaság 
ráerôszakolása a háborús megpró-
báltatottságtól tehetetlen magyar tár-
sadalomra. A balga gróf azt hitte, ha 
békeszándékunkat azzal demonstrál-
juk, hogy szétoszlatjuk a katonaságot, 
és demokratává, köztársasággá vá-
lunk, átjutunk a gyôztes oldalra. 

A környezô államok haderôinek be-
vonulását a belgrádi egyezmény tette 
lehetôvé, amit 1918. november 13-án, 
írt alá Linder Béla hadügyminiszter 
(aki feloszlatat a magyar katonasá-
got), a magyar kormány megbízottja. 
Ebben Magyarország hozzájárult a 
demarkációs vonalak és demilitarizált 
övezetek antant-csapatok általi meg-
szállásához. A román hadmozdulatok 
már december 13-án megindultak 
(ekkor még antant haderônek beállí-
tva magukat), mindössze 5–6000 fôs 
rosszul felszerelt, gyülevész erôvel 
szállták meg Erdélyt, és vonultak 
folyamatosan nyugat felé. Philippe 
Berthelot december 23-án tájékoz-
tatta Károlyi Mihályt: a román hadse-
regnek megadta az engedélyt arra, 
hogy a november 13-i egyezmény ál-
tal elôírt demarkációs vonalakat át-
lépje. A Román Királyság már de-
cember 13-án proklamálta Erdély és 
a Regát egyesülését. (Forrás: Wikipe-
dia, Trianon.)

Az sem segített Magyarországon 
– amit pedig Károlyi remélt – hogy 
a balga miniszterelnök átadta a kor-
mányhatalmat a bolsevistáknak. Van 
olyan feltevés, hogy emiatt büntették 
a nyugati demokráciák Magyaror-
szágot. Nem így volt. Amikor Kun 
Béla kérte a gyôztes hatalmakat, is-
merjék el a Tanácsköztársaságot le-
gálisnak, annak megtanácskozásán 
Lloyd George angol miniszterelnök 
így szólt: „Nem jelenthetjük ki azt, 
hogy sohasem fogunk elismerni egy 
tanácskormányt. Bármennyire töké-
letlen is egy ilyenfajta kormány, vég-
eredményben mégis inkább képvi-
seleti jellegû, mint amilyen a cári 
kormány volt.” Az angol monarchia 
miniszterelnöke mondta ki ezt az íté-
letet az orosz monarchiáról, a bolse-
vizmus érdekében. 

Ebben van Trianon jelentôsége: a 
forradalom-alkotta demokrácia a for-
radalom-alkotta bolsevizmust népkép-
viseleti téren többre értékeli, mint a 
monarchiát. Az angol állam külön-
leges élôlény, demokrata, de amikor 
Labour kormányzata van, a bolsevis-
táknak nincs problémájuk. Amikor 
Magyarországot szétosztották Labo-
ur-kormány uralkodott. A második, 
visszacsonkító békeszerzôdés idején 
ugyancsak munkáspárti miniszterel-
nöke volt Britanniának, Clement 
Richard Attlee, aki ráadásul a Labour 
Party vezéreként a nemzetközi balol-

dal nagy embere volt. Akkor is az 
Egyetemes Rendezô Elv mûködött.

Trianon történelmi tragédia volt, a 
Párizsból kiinduló politikai interna-
cionalizmus világhódító nyomulásá-

nak mellékes epizódja ugyan, de ami 
– megismétlésével és máig ható kö-
vetkezményeivel – Magyarország szá-
mára végzetes csapás volt.

Trianon a magyar költészetben 

Babits Mihály: Hazám!
Kelj fel, lelkem, keresd meg hazámat!
Nem egy szûk ház, az egész kis város
mint egy árchipelagus vár nyájas
zöldje közt a tenger akácfának.
Szállj ki, lelkem, keresd meg hazámat!
Ott a szôlôhegy, a tömzsi présház,
mely elôtt ülve ha szertenéztem,
dallá ringott bennem kétség és láz
s amit láttam tejszín napsütésben,
mind hazám volt! Lenn az utca híven
nyúlt alattam, mint a futószônyeg
és a dombsor hullámzott, mint szívem,
halkan hullva égig a mezônek.

“Az ország, mappa szerint.”
Röpülj, lelkem, keresd meg hazámat!
Enyhe dombsor, lankatag magyar 

föld!
S az a róna túl már a nagy-alföld
szemhatártól, ahol a nap támad.
Röpülj, lelkem, röpüld át hazámat!
Szemhatártól-szemhatárig, s újra
merre emléked, a halk selyempók
vonja szálát, szállj a rónán túlra,
s át hol állnak a bolond sorompók:
és akármit ír a kard a rögre,
lankád mellôl el ne bocsásd bérced:
ha hazád volt, az marad örökre;
senkisem bíró, csak ahogy érzed!

“Az igazi ország.”
Szállj ki, lelkem, keresd meg hazámat!
Oly hazáról álmodtam én hajdan,
mely nem ismer se kardot, se vámot
s mint maga a lélek, oszthatatlan.
Álmodj, lelkem, álmodjad hazámat,
mely nem szorul fegyverre, se vértre,
mert nem holt rög, hanem élô lélek.
Galamb álom! s rókák rágtak érte;
odu-féltô kapzsi szenvedélyek.
Az én álmom sohse legyen róka!
Az én tanyám magassága védje!
Lelkem madár, tág egek lakója,
noha mindig visszajár fészkébe.

“Európa.”
Röpülj, lelkem, röpüld túl hazámat!
Hogy röpültem egykor! Tornyok száll-

tak,
Montblanc süllyedt, narancsfák kinál-

tak,
láttam népet, mordat és vidámat:
így találtam nagyobbik hazámat.
Rómát fiús tisztelettel jártam,
mintha ôseim városa volna
és Avignon nevetett, mint Tolna,
vígan fürdött egyazon sugárban
és egy lélek font be néptôl-népig
messze földrészt eleven hálóba:
egy lélek, egy ország végtül-végig
magát-tépô hazám: Európa.

“A glóbus.”
Röpülj, lelkem, tágítsd még hazámat!
Mily kicsiny a Föld! Mily csöpp meleg-

ség
fészke a zord Ûrben! Bús kerekség!
Szigete a tér Robinsonának!
Óh röpüld át kis csillaghazámat
s míg e hibbant Robinsonok bambán
ölik egymást, szigetük felejtik
és sohasem ér szemük a partig.
te a végsô szirt fölé suhanván
a villanyos messzeségbe kémelj,
tán egy ismeretlen sugarat hoz,
amely úgy jön, dallal és reménnyel,
mint dús hajó vén Robinsonokhoz.

“Epilóg.”
Mégis, lelkem, szeressed hazámat!
Nem neked való az ûr hidegje!
Itt a glóbus, a meleg szigetke
s lélekágya szent Európának.
Soha el nem hagyhatod hazámat;

útjaidat akármerre bolygod,
egy országot hordozol magaddal,
veled jön egy makacs íz, egy halk dal
viszed, mint a kárhozott a poklot;
de halálig, mint ki bûn között él,
várja híven az Éden sugáros
türelme: úgy vár reád a város
és a kis ház, melyben megszülettél.

Juhász Gyula: Trianon
Nem kell beszélni róla sohasem,
De mindig, mindig gondoljunk reá.

Mert nem lehet feledni, nem, soha,
Amíg magyar lesz és emlékezet,
Jog és igazság, becsület, remény,
Hogy volt nekünk egy országunk e föl-

dön,
Melyet magyar erô szerzett vitézül,
S magyar szív és ész tartott meg bi-

zony.
Egy ezer évnek vére, könnye és
Verejtékes munkája adta meg
Szent jussunkat e drága hagyatékhoz.

És nem lehet feledni, nem, soha,
Hogy a mienk volt a kedves Pozsony,
Hol királyokat koronáztak egykor,
S a legnagyobb magyar hirdette hév-

vel,
Nem volt, de lesz még egyszer Ma-

gyarország!
És nem lehet feledni, nem, soha,
Hogy a mienk volt legszebb koszorúja
Európának, a Kárpátok éke,
És mienk volt a legszebb kék szalag,
Az Adriának gyöngyös pártadísze!
És nem lehet feledni, nem, soha,
Hogy a mienk volt Nagybánya, ahol
Ferenczy festett, mestereknek álma
Napfényes mûveken föltündökölt,
S egész világra árasztott derût.
És nem lehet feledni, nem soha,
Hogy Váradon egy Ady énekelt,
És holnapot hirdettek magyarok.
És nem lehet feledni, nem, soha
A bölcsôket és sírokat nekünk,
Magyar bölcsôket, magyar sírokat,
Dicsôség és gyász örök fészkeit.
Mert ki feledné, hogy Verecke útján
Jött e hazába a honfoglaló nép,
És ki feledné, hogy erdélyi síkon
Tûnt a dicsôség nem múló egébe
Az ifjú és szabad Petôfi Sándor!
Ô egymaga a diadalmas élet,
Út és igazság csillaga nekünk,
Ha ôt fogod követni gyászban, árny-

ban,
Balsorsban és kétségben, ó, magyar,
A pokol kapuin is gyôzni fogsz,
S a földön föltalálod már a mennyet!
S tudnád feledni a szelíd Szalontát,
Hol Arany Jánost ringatá a dajka?
Mernéd feledni a kincses Kolozsvárt,
Hol Corvin Mátyást ringatá a bölcsô,
Bírnád feledni Kassa szent halottját?
S lehet feledni az aradi ôskert
Tizenhárom magasztos álmodóját,
Kik mind, mind várnak egy föltá-

madásra?

Trianon gyászos napján, magyarok,
Testvéreim, ti szerencsétlen, átkos,
Rossz csillagok alatt virrasztva járók,
Ó, nézzetek egymás szemébe nyíltan
S ôszintén, s a nagy, nagy sír fölött
Ma fogjatok kezet, s esküdjetek
Némán, csupán a szív veréseivel
S a jövendô hitével egy nagy esküt,
Mely az örök életre kötelez,
A munkát és a küzdést hirdeti,
És elvisz a boldog föltámadásra.

Nem kell beszélni róla sohasem?
De mindig, mindig gondoljunk reá!
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Diákok magyarságismereti utakon (Határhelyzetek)
A hír lakonikusan egyszerû: a Beth-

len Gábor Alapkezelô Zrt. Apáczai 
Programigazgatósága pályázati felhí-
vással fordult az anyaországi iskolák-
hoz tanulmányi kirándulások anyagi 
támogatására a Kárpát-medence és 
Moldva magyarok lakta térségeibe, 
hogy a diákok Erdély, Felvidék, Dél-
vidék és Kárpátalja, valamint Moldva 
magyar közösségeivel megismerked-
hessenek. Az erre a célra elkülönített 
forrásból 2011-ben tízezernél több ál-
talános iskolai, gimnáziumi, szakisko-
lás magyarországi diák utazhat kül-
honi magyar közösségekhez.

Semjén Zsolt magyar kormányfô-
helyettes közlése szerint az Ország-
gyûlés tavaly októberben elfogadott 
határozatának értelmében „induló ösz-
szegként” az idén 500 millió forint áll 
a pályázók rendelkezésére. A pénz-
alap a tervek szerint a következô 
években tovább bôvül, s távlati cél 
annak segítése, hogy a határon túli 
magyar iskolákba járó diákok szintén 
intézményes és támogatott formában 
eljuthassanak Magyarországra.

Répás Zsuzsanna nemzetpolitikai ál-
lamtitkár közölte: a pályázatokat ez 
év június 3-ig várják, a szakiskolák 

együttmûködési programjainak támo-
gatására az igényt június 17-ig fogad-
ja el a BGA Zrt. Programigazgatósá-
ga, a döntések augusztus 15-ig meg-
születnek, és aki felkészült, szeptem-
bertôl utazhat. Egy diákra körülbelül 
33 000 forint támogatási összeg jut, 
ebbôl az utazási költségeket és az el-
szállásolás kiadásait is lehet fedezni. 
Bôvebb információk a www.apalap.hu 
honlapon.

Ennyi a hír. Tálalását nem kíséri 
semmi vívmányos felhang, politikai 
csinnadratta, valódi dimenzióit és sú-
lyát viszont kiemeli, ha abba a társa-

dalmi környezetbe helyezzük, amely 
bô hat évvel ezelôtt még kormányzati 
nyomásra „kiszavazta” a magyar 
nemzetbôl a külhoni magyarokat, aki-
ket több évtizedes agymosás követ-
kezményeként – finomítok a kifejezé-
sen – lerománoztak, leszlovákoztak, 
leukránoztak vagy leszerbeztek. 

A Tanulmányi kirándulások magyar-
lakta területekre felhívás már azt a 
jövôképet vetíti elôre, amikor az anya-
országi magyarság nem érez bennün-
ket idegennek, alkalmi turistának, az 
aljamunkára alkalmas munkaerô-tar-
taléknak, hanem felismeri bennünk 
nemzettestvéreit, akik a politikai 
alantasság és aljasság körülményei 
között is megôrizték magyarságukat.

Csupa kíváncsiságból rákattintottam 
a www.apalap.hu kollégiumi szállás-
kínálatára. A moldvai Szereten túli 
Lábnyiktól (Vladnic), Gyimesközép-
loktól a felvidéki Nyitra melletti Alsó-
boldáig vagy Deákiig – itt találták 
meg híres nyelvemlékünket, a Halotti 
Beszédet – találok ajánlatokat, s ez a 
látszólag széles földrajzi skála juttat-
ja eszembe, hogy a valódi kínálat a 
térképeken feltüntetettek sokszorosa 
lehet, mert például Sepsiszentgyör-
gyön a Puskás Tivadar Szakközép-
iskola kollégiuma mellett akár tucat-
nyi szálláshely is felkínálható az Ika-
vár alatt, Bálványoson, a berecki 
Gábor Áron Ifjúsági Fogadóban, kem-
pingekben, az Úz völgyében stb.

Rajtunk múlik majd, hogy az álla-
milag támogatott és kisközösségek 
számára szervezett magyarságisme-
reti kirándulások örökre szóló barát-
ságok szövôdéséhez vezessenek, és 
ezek kiegészüljenek a családi, baráti, 
testvértelepülési, diáknyaraltatási 
programokkal, kirándulásokkal és 
táborozásokkal, mert ezek lehetnek – 
lesznek – a Kárpát-medencei magyar–
magyar kapcsolatok építôelemei és 
kulturális meg lelki támfalai.

Sylvester Lajos

Határtalanul —        
20–25.000 magyarországi 

diák látogat határon túlra
Magyarország sok év után „felfedez-

te” az elszakadt nemzetrészeket, az el-
szakadt országrészeken kialakult sú-
lyos problémákat. Ezért olyan alapítvá-
nyokat hozott létre, amelyek kiemelten 
a magyar oktatást támogatták, így jö-
hetett létre a Sapientia EMTE és a 
Selye János Egyetem. Egységes rend-
szerben gondolkodnak, ezt hivatott 
szolgálni a Bethlen Gábor Alap, mely-
nek forrásaiból 20–30% kerül a hatá-
ron túlra. FŒ cél az oktatás-nevelés tá-
mogatása óvodától egyetemig, kiemel-
ten a határon túli magyar egyetemek 
támogatása és a Határtalanul program, 
amely révén magyarországi diákoknak 
határon túli tanulmányi kirándulásokat 
szerveznek. Ezt a programot az Apá-
czai Közalapítvány kezdte, tavaly 6000 
diákot utaztattak, és rendkívül pozitív 
visszajelzéseket kaptak. Idén 20–25.000 
diák fog utazni. Ádám János Imre, a 
Nemzetgazdasági Minisztérium refe-
rense a Kárpát-medencei gazdasági 
térség programjáról, dr. Baranyai 
András az EU határain átívelŒ területi 
együttmıködési programokról, Kajner 
Péter, a Vidékfejlesztési Minisztérium 
fŒosztályvezetŒ-helyettese a helyi ter-
mékek piacra jutásának lehetŒségeirŒl 
beszélt.

J–Wire
Jewish Online News from
Australia and New Zealand

Válasz a
Zentai családtól
.......  ezzel a címmel jelent meg 

Zentai Károly fiának, Ernie Steiner-
nek a válasza a J-Wire hírportálon, 
amit a szerkesztôség azon kérésére 
adott, hogy kommentálja a Szövet-
ségi Bíróságon kialakult helyzetet, 
mármint azt, hogy a szövetségi kor-
mány megkérdŒjelezi a kiadatási 
kérelmet megsemmisítŒ korábbi 
bírósági döntést. Ernie Steiner a 
következŒket mondta:

– Szeretném megismételni, hogy 
ellentétben a médiában megjelen-
tekkel, apám sohasem volt náci, 
megvetette a náci eszméket és ha-
zája megszállását. Ezenkívül nem 
volt (katona)tiszt Balázs Péter halá-
lakor, sŒt Budapesten sem volt 1944 
november 8-án, amikor Nagy Lajos 
hadnagy és Máder Béla százados 
megölték Balázs Pétert. Egy élŒ ta-
nú, a sydney-i Cs. Szabó Károly, aki 
Balázs Péter ütlegelése idején a lak-
tanyában volt, ezt közjegyzŒ elŒtt, 
eskü alatt megerŒsítette. Charles 
Zentai sohasem bujkált, mint ahogy 
állítják, és hollétérŒl 1945 óta tudtak 
a magyar hatóságok. ErrŒl egyér-
telmû bizonyítékot juttattunk el 
O’Connor (belügy)miniszterhez és 
Navracsics Tibor magyar igazság-
ügyi miniszterhez. Sajnos az auszt-
rál belügyminiszter kijelentette, 
hogy nem hajlandó állást foglalni az 
ártatlanság vagy bûnösség kérdésé-
ben. A (belügy)miniszter ügyvédje, 
Stephen Lloyd ugyancsak azt állí-
totta a szövetségi bíróság elŒtt a 
héten, hogy a miniszter nincs elkö-
telezve Zentai iránt, annak ellenére, 
hogy Zentai hosszú ideje ausztrál 
állampolgár, aki fair és jobb bánás-
módot érdemelne meg saját kor-
mányától. Apám mindent megtett 
ártatlansága bizonyítására, amikor 
részletes bizonyítékokat nyújtott be 
a fŒügyészségnek, ráadásul egy ha-
zugságvizsgáló tesztnek is aláve-
tette magát. Többször is kijelentet-
te, a magyar hatóságok rendelkezés-
ére áll, hogy itt, Ausztráliában, 
kérdezzék ki. Ez a leglogikusabb 
lehetŒség ebben az ügyben. Semmi 
rejtegetni valója nincs, de minden 
oka megvan rá, hogy közel 90 éve-
sen nem akar orvosi ellátás nélkül, 
meghatározatlan ideig egy magyar-
országi börtönben ülni, amíg a ma-
gyar kormány eldönti, hogy mit csi-
náljon vele. Most 2–3 hónapot kell 
várnunk a szövetségi bíróság dönté-
sére. A Demjanjuk és a Képíró 
bíróság elé állítását maga mögött 
tudó Efraim Zuroff azon állítása, 
hogy Charles Zentai egy Holocaust 
bûnelkövetŒ, aki sok embert megölt, 
abszolút nem igaz, alaptalan és 
megbocsáthatatlan elŒítélet egy ár-
tatlan emberrel szemben. Családunk 
nagyon hálás Malcolm McCusker 
QC and Dr Peter Johnston (ügyvé-
deknek) amilyen Œszinte meggyŒ-
zŒdéssel harcoltak a hét elején, a 
Szövetségi Bíróságon, ez ellen az 
igazságtalanság ellen. –

*
Egyetértünk a Pocakos News hír-

portál véleményével, miszerint na-
gyon értékelhetô, hogy a J–Wire 
közzétette Ernie Steiner válaszát.
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
Elképzelhetô, hogy Ausztria szükség 

esetén átmenetileg visszaállítja a ha-
tárellenôrzést az olasz határon az 
észak-afrikai menekülthullám miatt, 
mondták osztrák kormánytagok. Akár 
a hadsereget is bevethetik.
Johanna Mikl-Leitner osztrák be-

lügyminiszter a Kurier címû lap in-
ternetes kiadásának kifejtette, hogy 
már jelenleg is megerôsített ellenôrzés 
van az osztrák-olasz határtérségben. 
Hosszabb ideig tartó határellenôrzésre 
csak szükség esetén kerülhet sor, de 
jelenleg nem áll fenn ilyen helyzet –- 
tette hozzá.
Michael Spindelegger külügymi-

niszter korábban, a kormány ülése 
után szintén azt mondta, hogy Ausztria 
bevezethet idôleges ellenôrzést, ahogy 
a 2008-as labdarúgó Európa-bajnokság 
alkalmával is tette. Döntés született 
arról, hogy a Világgazdasági Fórum 
júniusi regionális találkozója alkalmá-
val bevezetnek ilyen ellenôrzést. A 
schengeni belsô határok teljes vissza-
állítását ugyanakkor elutasította Spin-
delegger. „Idôlegesen igen, teljesen 
nem” –– összegezte a schengeni vitával 
kapcsolatos álláspontot.

A belügyminiszter szerint a hadsereg 
segítségét is igénybe akarják venni, 
ha menekülthullám indul meg Auszt-
ria felé. Mikl-Leitner felvetette, hogy 
erre a hadseregnek az osztrák-ma-
gyar, illetve az osztrák-szlovák határ-
tér-ségben jelenleg teljesített segéd-
szolgálata jelenthet példát.
Norbert Darabos védelmi miniszter 

ugyanakkor kizárta, hogy az olasz-
osztrák határon is ilyen feladatkört 
kapjon a katonaság. Hangsúlyozta, 
hogy a kelet-ausztriai –– kizárólag 
járôrözésre és a rendôrség riasztására 
korlátozódó –– segédszolgálat az év 
végén véget ér.
Johanna Mikl-Leitner szerint 

Olaszországnak a határain belül kell 
kezelnie a menekültkérdést. Olaszor-
szágban az ezer fôre jutó menekült-
kérelmek száma 0,1, míg Ausztriában 
1,3 –– hangsúlyozta. Ausztria is éveken 

át volt az Európai Unió külsô határa, és 
éveken át egyedül viselte a menekült- 
és bevándorlóáradatok terhét, mondta 
a miniszter.

* * *
A világ „legerôsebb bankjait” állította 

rangsorba legújabb összeállításában a 
Bloomberg azok 2010-es pénzügyi 
adatai alapján. Meglepô módon az élen 
egy szingapúri bank végzett, a dobo-
góra még egy svéd és egy kanadai 
bank fért fel. A 20-as listán mindössze 
három amerikai, két svájci és egy brit 
bank szerepel, ugyanakkor Kanada öt, 
Szingapúr pedig három helyen is kép-
viselteti magát.

A „világ legerôsebb bankja” címet az 
1932-ben alapított és 15, fôleg dél-ke-
let-ázsiai országban jelen lévô, szin-
gapúri székhelyû Oversea-Chinese 
Banking nyerte el. A vezérigazgatója, 
az 53 éves, amerikai származású Da-
vid Conner 2002 áprilisa óta vezeti a 
társaságot, korábban pedig a Citigroup 
szingapúri, indiai és japán igazgatója 
volt.

Szingapúr ugyanakkor nem csak az 
Oversea-Chinese Banking, hanem to-
vábbi két pénzintézet révén is képvi-
selteti magát a listán, mégpedig az 
elôkelô ötödik és hatodik helyen. A 
legerôsebb ugyanakkor szemmel lát-
hatóan a kanadai bankszektor, hisz a 
harmadik és negyedik hely mellett a 
12., 17. és 19. helyen is ebben az or-
szágban székelô bank kapott helyet.

A National Bank of Canada vezéri-
gazgatója, Louis Vachon nyilatkozata 
szerint a lista azt jelzi, „a méret nem 
minden a pénzügyi szolgáltatások te-
rületén”, a teljesítményt nem elsô-
sorban a bank mérete határozza meg. 
Szavait látszik alátámasztani, hogy a 
listán mindössze három amerikai bank 
szerepel, sorrendjük: Fifth Third 
Bankcorp, JP Morgan Chase, Citi-
group. Feltûnô módon alulreprezen-
táltak az európai bankok is, ami leg-
inkább azzal magyarázható, hogy a 
válság ezek tôkehelyzetét és pénzügyi 
mutatóit érintette a legérzékenyebben 

amerikai társaik mellett. A szingapúri 
bankok jó helyezésének ugyanakkor 
az egyik legfontosabb oka, hogy az ot-
tani monetáris hatóság a nemzetközi 
sztenderdeknél magasabb tôkemeg-
felelést vár el tôlük, a kanadaiak pedig 
viszonylag érintetlenül vészelték át a 
válságot.

A világ legerôsebb bankjainak azono-
sításához elsô körben a 100 milliárd 
dollárnál nagyobb eszközállományú 
hetven társaságot szedték össze a lista 
készítôi, majd öt különbözô szempont 
alapján sorrendbe állították ôket. Úgy 
látták, a bankok pénzügyi erejének 
legfontosabb mérôszáma alapvetô tô-
kéjük (Tier 1 capital) kockázatokkal 
súlyozott eszközértékükhöz (RWA) vi-
szonyított aránya, ezért e szempontnak 
40 százalékos súlyt adtak az értéke-
lésnél.

A nem teljesítô eszközök teljes esz-
közállományhoz viszonyított arányá-
nál, mely a bankok portfóliójának 
fontos mérôszáma, 20 százalékos súlyt 
alkalmaztak csakúgy, mint a hitelezési 
céltartalékok nem teljesítô eszközök-
höz viszonyított aránya esetében. A 
betétek külsô finanszírozásban betöl-
tött aránya 15 százalékos, a hatékony-
ságot mérô költség/bevétel arány pe-
dig 5 százalékos súlyt kapott. E 
szempontok alapján mindegyik bank 
saját pontszámot és ez alapján sorszá-
mot kapott, az adatok összegyûjtésé-
hez a március 31-ig közzétett 2010-es 
pénzügyi beszámolókat használták.

* * *
A mongolok idén tudományos konfe-

renciákkal, kulturális rendezvényekkel 
és látványos harci játékokkal emlé-
keznek modern kori függetlenségük 
kivívásának 100. évfordulójára. Külön 
érdekesség azonban, hogy most tart-
ják az ôsüknek tartott hun birodalom 
megalapításának 2200. évfordulóját 
is.

Mongólia köztársasági elnöke, Cahia 
Elbegdordzs védnöksége alatt au-
gusztus 26-27. között kerül megrende-
zésre „A hun elôdökkel büszkélkedô 

Kis család, nagy család
Nyugodtan elmondhatjuk, hogy ha a 17, században Eu-

rópában az asszonyok úgy szültek volna mint manapság, 
akkor ma már csak ázsiai és afrikai népséget találnánk 
az öreg kontinensen.

Egy jó példa erre Esterházy Orsolya aki 1655-ben 
Esterházy Pál nádorhoz ment férjhez. A házasságból 19 
gyermek született, közülük nyolcan érték el a felnôttkort. 
Ahogy a táblázatból kiderül ezek között sem igen talá-
lunk öregembert.

        A gyerek neve      Élt évet
          Miklós                  39
          László                   27
          Krisztina               69
          Orsolya                 26
          Mihály                  50
          Gábor                    31
          Anna                     24
          Ádám                    40
Esterházy Orsolya 1682-ben mindössze 41 évesen halt 

meg Kismartonban. Halála után Esterházy Pál herceg 
hamarosan megnôsült, öt hónappal késôbb Thököly 
Imre nôvérét Thököly Évát vette feleségül. Ebbôl a 
házasságból hét gyermek származott, közülük azonban 
csak ketten érték el a felnôttkort. Mária 71, József pedig 
33 éves korában halt meg. 

A nádori hivatal az ország legmagassabb poziciója volt, 
s így feltehetô a kérdés, hogy milyen nagy lehetett a 
gyerekkori elhalálozás a szegényparasztok és polgárok 
körében, akkor amikor a dúsgazdag fôúri családnál 26 
csecsemôbôl csak 10 érte el a felnôttkort.

Aki arra lenne kíváncsi, hogy melyik házaspár tartja a 

legtöbb gyerek világrekordot, akkor arra az internetes bön-
gészés megadja a választ. Feodor Vasilyevéknél 69-szer 
köszöntött be a gólya. A felesége nevét nem tudjuk de 27 
alkalommal szûlt, –– 16-szor voltak ikrek, 7-szer hármasikrek, 
és 4-szer négyesikrek az 1725 és 1765 közötti idôszakban.

Az apaság tekintetében megemlíthetô Ismail Ibn Sharif 
marokkói szultán aki több feleség és háremhölgy közre-
mûködésével 525 fiú és 342 lány megszületésének örven-
dezhetett már 1703-ban. A 700. fiának világra jövetelét pedig 
1721-ben ünnepelhette, –– összesen több mint ezer gyerek 
papája volt. 

De térjünk át a 2010-es az országok és területek termé-
kenységi ráta szerinti listájára, az egyes nôkre jutó gyer-
mekek száma alapján. A lista elsô 12 helyét afrikai országok 
foglalják el, az elsô Niger 7.68-al. A 13. helyre becsúszik 
Afganisztán 5.5-tel. A 27. helyen a Gaza övezetet találjuk 4.9-
el. A világ átlag 2.56. A középeurópai országok a lista végén 
kullognak:  Magyarország 208-ik 1.39-el, Szlovákia 211-ik 
1.36-tal, Románia 218-ik 1.27-tel

A „nagyok” közül Kina 1.54, míg India 2.65, azaz Kina is 
öregszik.

Ausztrália a 165-ik helyen áll 1.78-al. (Itt a bevándorlásból 
eredô lakosság növekedés nincs beszámítva)

Meglepô, hogy az utolsó három helyen kis kínai országok 
illetve területek vannak, Singapore 228-ik 1.10-el, Hong Kong 
229-ik 1.04-gyel, és Macau 230-ik 0.91-el.

Mivel a lakósság csökkenésének megakadályozásához a ter-
mékenységi rátának kb 2.1-nek kell lennie (most a ki- és 
bevándorlást nem vesszük számításba), akkor nyilvánvaló, 
hogy ha valami javulás nem történik, az európai földrész 
lakosságának fogyása és elöregedése elkerülhetetlen. 

Kroyherr Frigyes



népek békés játéka” címet viselô ün-
nepség Ulánbátorban, melyre har-
minchárom állam, köztük hazánk kép-
viselôit is meghívták. A rendezvénnyel 
egy idôben megrendezett kiállításon –
– régészek, történészek bevonásával –
– szeretnék bemutatni a hunok és 
utódnépeik mûvészetét, kultúráját és 
sportját. A Mongol Tudományos Aka-
démia egy nemzetközi tudományos 
konferenciát is szervez, ahová a vi-
lágon elismert hun kutatókat hívják 
meg, és ahol a résztvevôk beszámol-
hatnak jelenlegi kutatási eredménye-
ikrôl. A szervezôk azt remélik, hogy a 
hun birodalomról és annak világtör-
téneti jelentôségérôl egyre egysége-
sebb kép alakul ki a tudományos élet-
ben.

Az ókori kínai krónikák feljegyzése 
szerint a Kínához tartozó Belsô-Mon-
gólia Autonóm Tartomány volt az elsô 
hun birodalom központja, de a fô-
királyok, a sanjük uralma északon 
egészen a Bajkál-tóig terjedt ki. A 
mongol régészek számos hun várost 
(csak Mongólia területén eddig tizen-
kettôt) azonosítottak be, valamint 
pompás királyi sírokat tártak fel az 
elmúlt években, a Góbitól egészen az 
Altaj-hegységig. A szenzációs és világ-
sajtót is bejárt leletek azt bizonyítják, 
hogy a mongolok ôseinek tartott lovas 
nép fejlett, különleges mûveltséget 
hozott létre a szteppéken.

Így ezzel az ókori néppel foglalkozó 
régészek, antropológusok, de történé-
szek, sôt a nyelvészek is nagyon sok új 
adattal gyarapították a kutatást. Talán 
a legfontosabb eredményt a törté-
nészek hoztak, akik az elmúlt évti-
zedekben teljesen átalakították a hun 
kronológiát és ezen ôsi lovas nép beol-
vadását az eurázsiai sztyeppe népei 
közé Belsô-Mongóliában, Közép-Ázsiá-
ban, de a Kaukázusban is elég késôre, 
a 7-8. századra datálják. Mongóliában 
az 5. század elejéig állt fent az északi 
hunok állama, amikor is egy rokon 
nép, a zsuanzsuan kerekedett feléjük.

A másik évforduló is kiemelten fon-
tos: száz éve, 1911-ben a mongol népek 
történetében új fejezet kezdôdött, hi-
szen megszabadultak a mandzsu biro-
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lenne az atomerômûvek mûködésére, 
Oettinger elmondta: ez még egyelôre 
vita tárgyát képezi, megoszlanak a ta-
gállami vélemények. (Elôzôleg Rein-
hold Mitterlehner, a nukleáris ener-
gia használatát elutasító Ausztria 
energiaügyért felelôs minisztere ve-
tette fel, hogy a vizsgálatnak arra is ki 
kell térnie, hogy miként kell eljárni, ha 
repülôgép zuhan egy atomerômûre.)

A bizottság álláspontjáról elmondta: a 
japán katasztrófa alapján kell elsôsor-
ban vizsgálódni, vagyis azt kell meg-
nézni, hogy egy földrengés és egy szö-
kôár egyszerre milyen hatással van az 
atomerômûvekre. Ugyanakkor hozzá-
tette, „komoly érdek fûzôdik ahhoz is”, 
hogy többet tudjunk meg egy esetleges 
repülôgép baleset hatásáról.

Abban egyetértés van a tagállamok 
között, hogy a nemzeti tesztek ered-
ményeit uniós szakértôk értékelik –– 
szögezte le Günther Oettinger.

Fellegi: a magyar hatóságok készen 
állnak a paksi atomerômû tesztelésére

A magyar hatóságok készen állnak a 
paksi atomerômû tesztelésére, amely 
rögtön azután elindul, hogy az Európai 
Unióban megállapodtak ennek kritériu 
mairól –– mondta a nemzeti fejlesztési 
miniszter. Fellegi Tamás hangsúlyoz-
ta: a paksi atomerômû tesztelése ––
amely az erômû vezetésével, az Orszá-
gos Atomenergia Hivatallal, valamint 
a Magyar Villamos Mûvekkel együtt-
mûködve történik –– szeptember vé-
gére be is fejezôdhet. „És biztosak va-
gyunk az eredményében” –– tette 
hozzá. A tárcavezetô elmondta, hogy a 
paksi teszt nyilvános lesz, „amennyire 
ez nemzetbiztonságilag lehetséges”.

* * *
A SuperScholar tudományos portál 

összeszedte az utóbbi 50 év 50 leg-
nagyobb hatású könyvét. A listában az 
a jó, hogy végre nemcsak az irodalom 
jut szóhoz, így kerülhetett a címek kö-
zé Benjamin Spock jól ismert baba-
könyve, A férfiak a Marsról, a nôk a 
Vénuszról jöttek címû önsegítô alap-
mû, vagy a táplákozástudományi for-
radalmat hozó Atkins-könyv. A tudo-
mány is megkapta a maga elismerését, 
a tudományos paradigmaváltásokat 
elemzô Thomas Kuhn és a nyelvész 
Noam Chomsky is szerepel a listán. 
Douglas Adamst, a Galaxis útikalauz 
stopposoknak íróját a sci-fi újrafel-
fedezôjeként méltatták a lista szer-
kesztôi, míg Dan Brownt azért emel-
ték ki, mert „nagy befolyással volt 
emberekre, hogy megkérdôjelezzék, 
Jézus az volt-e, aminek a keresztények 
hiszik”. Örültünk, hogy a listán szere-
pel Harry Potter, aki az gyerekiroda-
lomban hozott forradalmat, Gabriel 
García Marquez, aki a latin-amerikai 
irodalmi boom-ot szimbolizálja egy 
személyben, és Umberto Eco is, A 
rózsa nevé-vel, amiben a magyarázat 
szerint a posztmodern kulcstémáit 
tudta egy izgalmas krimibe öltöztetni. 
A lista Amerika-központúsága nyilván-
való, bekerült például a 9/11-rôl szóló 
bizottsági jelentés, Malcolm X élet-
rajza, vagy az amerikai mûveltség 
olyan alapkövei, mint Harper Lee Ne 
bántsátok a feketerigót! címû könyve, 
ami a feketék polgárjogi mozgalmai-
nak ágyazott meg, Alex Haley Gyöke-
rek-je, ami a rabszolgaságról nyújtott 
képett Kunta Kinte történetén ke-
resztül.

* * *
Quentin Atkinson, az új-zélandi 

aucklandi egyetem kutatója létreho-
zott egy számítógépes programot, 
amelynek segítségével több mint öt-

dalomtól. A déli és keleti mongol kán-
ságok a 17. század folyamán sorra a 
keleten, Mandzsúriában megerôsödô 
új hatalom vezetôjét, a mandzsu ka-
gánt választották maguk felé, így az 
ország nagy része békés úton, vá-
lasztással került az új nagyhatalom 
kötelékébe. Egyedül a nyugaton, az 
Altaj-hegység közelében élô ojrátokat 
kellett fegyveresen legyôzni, hogy ôk 
is a birodalom keretei közé kerül-
jenek.

A 20. század legelején a mongol egy-
házi vezetés, valamint a mongol ne-
mesek ki akartak szakadni a biroda-
lomból, ezért külsô támogatás után 
néztek, de északi szomszédjuk, az 
orosz cári udvar nem támogatta tö-
rekvéseiket. 1911-ben aztán mégis si-
került függetlenedniük, mert október-
ben kitört a kínai forradalom, mely 
eltörölte a mandzsu eredetû Csin-di-
nasztia 267 éves uralmát. A vucsangi 
felkeléssel indult megmozdulások ha-
tására a kiskorú Pu Ji császár 1911. 
november 26-án lemondott a trónról és 
a birodalomból alkotmányos monar-
chia létesült. 1911. december 23-án 
Urgában (Ulánbátor régi, oroszosított 
neve) kikiáltották Mongólia független-
ségét és a buddhista egyházfôt, a Bog-
do Gegent megválasztották Mongólia 
kánjává. Ezzel Mongólia északi részé-
nek, a mai köztársaságnak, igaz, hatal-
mas területi veszteséggel, de sikerült 
kiválnia a mandzsukat felváltó kínaiak 
kötelékébôl. 

* * *
Az atomerômûvek mûködését vizsgá-

ló stressztesztek júniusban kezdôdnek, 
az eredményekrôl szóló részletes je-
lentés pedig decemberben kerülhet 
majd az Európai Tanács elé –– mondta 
Günther Oettinger, energiaügyi EU-
biztos, az illetékes tagállami minisz-
terek gödöllôi informális ülésének 
szünetében. Günther Oettinger hang-
súlyozta: a stresszteszt szigorú és ob-
jektív lesz, a várhatóan hat pontból ál-
ló kritériumrendszert vitatják meg 
Brüsszelben.

Arra a kérdésre, hogy azt is vizsgál-
ják-e a tesztek során, hogy egy repü-
lôgép-becsapódása milyen hatással 

száz nyelv változatosságát kutatta, a 
fonémák, azaz a jelentésmegkülön-
böztetô hangok vizsgálatával.

Korábbi kutatások már kimutatták, 
hogy minél többen beszélnek egy nyel-
vet, annál nagyobb a fonetikus sokszí-
nûség. A nagyobb népesség hajlamo-
sabb a magánhangzók, mássalhangzók 
és a hangok összekuszálására, mint a 
kisebbek.

Atkinson kutatása kimutatta, hogy 
Afrikában a legváltozatosabb a foneti-
ka, például ez az egyetlen hely a vi-
lágban, ahol beépítik szókincsükbe a 
nyelvük kattanásait. Ezzel szemben 
Dél-Amerikában és Óceániában a leg-
kevésbé változatos a fonetika. A ge-
netikus elemzések már rámutattak, 
hogy az afrikai népesség genetikai 
sokszínûsége nagyobb, mint az euró-
pai, amerikai vagy ázsiai népességé. 
Ezt alapító hatásnak nevezik a kutatók. 
Eszerint elôször Afrikában élt nagy és 
genetikailag igen különféle lakosság, 
ahonnan kisebb csoportok vándoroltak 
el a világba, és minden elvándorolt 
csoport csak a saját, szülei csoportjá-
nak genetikai változatát vitte tovább.

Atkinson szerint ez a jelenség a nyel-
vekben is tükrözôdik. Ahogy a kisebb 
csoportok elvándorolták és a világ töb-
bi részében szóródtak szét, az emberi 
nyelv vesztett fonetikus sokszínûsé-
gébôl. A vándorlással az emberek ma-
guk mögött hagyták a hangokat, ame-
lyeket elôször használtak az afrikai 
Bábelben. Atkinson, hogy meghatároz-
za az összes nyelv legvalószínûbb szár-
mazási helyét, összehasonlította a 
nyelvek fonéma tartalmát. „Nagy kér-
dés, hogy volt-e egyetlen eredete a 
nyelvnek, vagy párhuzamosan több 
különbözô helyeken létezett. A kutatás 
arra utal, hogy a fô eredet Afrikában 
volt.”

A Rhode Island-i egyetemen populá-
ciógenetikát és emberi evolúciót kuta-
tó, Sohini Ramachandran szerint a 
nyelv alkalmazkodóképessége értel-
met ad a közös eredet létezésének. 
„Megerôsítést kaphatunk a korábbi 
genetikus tanulmányokból is. A folya-
matok, nemcsak az emberek genetikai 
variációit, hanem kulturális vonásait 
is kialakíthatják” –– tette hozzá.

A nyelvészek azonban általában vo-
nakodnak attól, hogy határozott kije-
lentéseket tegyenek arról, hogy ho-
gyan fejlôdött a nyelv az emberi 
evolúció kezdetén. „A legtöbb nyelvész 
nem tartja lehetségesnek a nyelv el-
múlt 10 ezer éves történelmének fel-
vázolását. Az ilyen elemzések sok 

veszéllyel és feszültséggel járhatnak” 
– mondta Merritt Ruhlen, a kaliforniai 
Stanford University kutatója. „A tanul-
mány nagyjából 50 és 100 ezer évvel 
ezelôtti idôszak történéseit elemzi, 
amivel a nyelvészek nem szívesen fog-
lalkoznak” –– tette hozzá kollegája, 
Brenna Henn.

* * *
A kitartó hangszeres gyakorlással 

töltött gyermekéveknek köszönhetôen 
idôskorban is sokkal fittebb marad az 
ember agya, függetlenül attól, hogy 
felnôttként tovább folytatta-e zenélést 
–– állítják a szakemberek. „Mivel a 
hangszertanulás sok évnyi gyakorlás-
sal és tanulással jár együtt, ezért va-
lószínûleg olyan alternatív agyi kap-
csolatokat hoz létre, amelyek ellen 
súlyozni tudják az öregedéssel együtt 
járó kognitív hanyatlást” –– magyaráz-
ta a kutatást vezetô Brenda Hanna-
Pladdy, a University of Kansas Me-
dical Center munkatársa.

Az Amerikai Pszichológiai Egyesület 
gondozásában megjelenô tanulmány 
hetven egészséges, azonos iskolai vég-
zettséggel és fizikai állapottal bíró, 60 
és 83 éves kor közötti felnôtt bevo-
násával készült. A résztvevôket három 
–– zenei képzettséggel nem rendelkezô, 
egy és kilenc év közötti zenei tapasz-
talattal bíró és legalább tíz évig hang-
szeren tanuló –– csoportba osztották. A 
zenei képzettséggel bírók mindegyike 
amatôr zenész volt és átlagosan tíz-
évesen kezdett el zenélni: több mint a 
felük zongorázott, egynegyedük fafú-
vós, néhányan pedig vonós hangszere-
ken játszottak.

A Neuropsychology címû folyóirat-
ban megjelent eredmények szerint a 
leghosszabb ideig hangszeren tanuló 
alanyok teljesítettek a legjobban a 
kognitív képességeket –– tér-vizuális 
memóriát, kognitív rugalmasságot, az 
agy új információk feldolgozására va-
ló képességét és a tárgyak neveinek 
felidézését –– vizsgáló teszteken. Ôket 
a közepes képzettségû zenészek, majd 
a zenei képzettséggel nem rendelkezôk 
követték –– idézte az eredményeket a 
The Daily Telegraph címû brit lap 
internetes kiadása.

A fiatalkori hangszertanulás jótékony 
hatásai akkor is biztosan jelentkeznek, 
ha valaki felnôttként már felhagyott a 
gyakorlással. “A korábbi tanulmányok 
és a saját eredményeink alapján úgy 
véljük, hogy mind a zenéléssel töltött 
évek száma, mind a tanulás megkez-
désének az ideje is kritikus jelentôsé-
gû” –– hangsúlyozta Hanna-Pladdy.

„Vegyük komolyabban a megmaradásunkat.”
A közelmúltban az egyik helybeli görög birkózó temetésén össze 

találkoztam egy másik görög ausztrál birkózó bajnokkal, aki önkén-
tesen nagyon sokat tett a helybeli görög társadalom érdekében.

Annak alapján kapott nagyon szép aranyérmeket, úgy az „ausztrál 
görög szövetség”, --- mint a görög kormánytól, „az önkéntes, becsü-
letes, hosszú, kiváló és eredményes, társadalmi vezetô munkájá-
ért!”

Mivel ô és mások nem az ausztrál társadalom érdekében dolgoz-
nak, hanem csak a helybeli görög társadalom érdekében, ôk nem 
pályáznak, várnak „az Order Of Australia”, --- kitüntetésre, hanem 
ôk elismerik azokat a tagjaikat, akik sok kiváló és becsületes önkén-
tes munkát végeznek a helybeli görög társadalom érdekében!

Szerintem, ezt az egészséges elgondolást érdemes lenne, más 
nemzeteknek is megfontolni! A magyaroknak is!

Errôl jut eszembe, hogy nem-e tenné jobban a magyar kormány, 
ha az „állampolgárság hajsza” helyett, megalapítana egy „külföldön 
élô, magyar kitüntetési rendet”, a külföldön élô, önkéntes, becsüle-
tes, magyar társadalmi munkát végzett magyaroknak: arany, ezüst 
és bronz fokozatban?

Érdeklôdéssel várom az ausztráliai Magyar Nagykövet, --- Csaba 
Gábor úr és a Viktoria-i Magyar Konzul, Világos István úr sürgôs és 
fontos véleményét és támogatását!

„A hála reménye vonz a munkához!”
Magyar nemzettársi tisztelettel!

Ráskövy István 

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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„Csak a becsület arathat diadalt,
ha elbukott sem hull a sárba,
mert küzdelmét az örök Isten
tiszta kékszeme vigyázza.

Mocskolhatják, leköphetik,
de él a lélek, él a szellem,
s az az ember erejével
örökkétig gyôzhetetlen.

S hiába tapos fejére a bûn,
egyszer fénnyel csak feltámad,
hogy új csodákat mutasson egy 
égett-lelkû, rongy világnak.”
Alföldi Géza

Végre eljött az idô, hogy a becsület, 
emberi nagyság diadalt aratott a bûn-
nel szemben és vitéz nagybányai 
Horthy Miklós kormányzót méltó 
helyére teszi a magyar történelem. 
Érdemei magukért beszélnek. Napó-
leont, „Kis káplánnak” szólították a 
katonái csupán szeretetbôl, Horthy 
Miklóst pedig „legfelsôbb Hadúr-
nak”, ugyanazon okoknál fogva.

Vitéz nagybányai Horthy Miklós 
érdemeirôl 60 évig még csak említést 
sem volt szabad tenni otthon, Magyar-
országon. Elevenítsük talán fel, hôs-
tetteit, példamutató cselekedeteit:

Ferenc József szárnysegédje, --- ki-
váló katona volt. --- Az Adria --- tengeri 
otrantói Tengerszorosban 1917. május 
14-én verte szét az ANTANT túlerôbôl 
álló tengeri blokádot a Horthy Miklós 
tengernagy vezette osztrák-magyar 
flotta. Horthy maga is megsebesült, 
de a „Navara” fedélzetén maradva, 
hordágyról irányította tovább az ütkö-
zetet, a gyôzelemig. A nemzeti hadse-
reget megszervezte (1919). --- Horthy 
Miklóssal a rend és közbiztonság 
helyre állt, a csendôrség kiválóan látta 
el a feladatát, az Országban. --- A 
bolsevizmus magyarországi terjedésé-
nek gátat vetett. --- A vitézi rendet 
életre hívta. --- Alkotmányosan, de-
mokratikusan kormányzott. --- A 
trianoni békediktátum által szétdara-
bolt hazánkban a jövôbevetett hitet 
képes volt megerôsíteni. --- A csonka 
Magyarországot, majd tíz év alatt 
gazdaságilag, politikailag európai 
szintre hozta fel! --- Trianon revíziója, 
tárgyalások útján volt célja. --- Ôszinte, 
emberbarát, becsületes politikus. --- 
Hitler elôl menekülve, Horthy Ma-
gyarországában kaptak menedéket, 
szinte a háború végéig, több mint 200 
ezer lengyel, több mint 350 ezer zsidó 
menekült, több tízezer szlovák, horvát 
és szerb család. S említsük meg, hogy 
a Bajor királyi család is Horthy Mik-
lós védelmét élvezte.

Ezek után kérem, hogy köszönjük 

Bagin Lívia
Vitéz nagybányai Horthy Miklós 

kormányzó. 

meg a Fôméltóságú Kormányzó Urat 
Istennek, és az Úristen legyen áldott 
mindazért a jóért, amit rajta keresztül 
adott a magyar nemzetnek. 
Fohászkodjunk azért, hogy nemze-
tünknek minél elôbb legyen egy olyan 
becsületes, magyar keresztény, kariz-
matikus vezetôje, mint Ô volt.

A fent leírtak Dankó Ferenc HMT 
elnökének elôadásában hangzottak el 
2O11. május. 14-én (Annak emlékére, 
hogy Horthy Miklós ezen a napon gyô-
zött az ANTANT túlerôvel szemben) a 
Magyar Központ Korona Csárdájában 
a Katona Barátok díszebédjén, melyet 
a Horthy Miklós társaság rendezett.

Az összejövetelen elhangzott még v. 
Kocsis Sándor alelnök úr (Magyar-
ország és a világon élô magyarság 
Horthy Miklós társas vezetôjének) 
Dankó Ferenchez és egyben a társaság 
tagjaihoz intézett levele, melyben kö-
szönetet mond a meghívásért, ecseteli 
a HMT munkásságát, valamint ismer-
teti céljait, a levél tartalmából csak 
kivonatolva idézek: „Az Alapítvány 
vezetôjének, a kuratórium elnökének 
Koltay Gábor filmrendezô urat 
kértem fel. Célunk röviden: Horthy 
Miklós kormányzó és korának kuta-
tása, relikviáinak gyûjtése, azok méltó 
elhelyezése, a kenderesi, ma gyalá-
zatosan elhanyagolt és rossz célra 
használt kormányzói kastély megmen-
tése, múzeummá, emlékhellyé alakítá-
sa. Özvegy Horthy Istvánné gr. 
Edelsheim Gyulai Ilona asszony 
(Társaságunk tiszteletbeli elnöke, 

vagyis most már Önöké is), egyik 
unokája Henrik Ausztráliában él.”

Vitéz Kocsis Sándor más egyesü-
letnek is tagja: Magyar csendôr Baj-
társi Egyesület, Hegyvidéki Trianoni 
társaság (így találkozhatott Szarka 
Etelkával a melbournei Trianoni 
társaság elnök asszonyával, melyrôl 
örömmel ír), alpolgármester egy 
Abaúj-i kis faluban, kurátor a Magyar 
Demokrata c. lapnál (www.demokra-
ta.hu). Természetesen választékos, 
értékes levelének, csak igen kis 
százalékát írtam itt le, a HMT ebédjén 
több hangzott el belôle. 

Az ebéd és elôadás alatt Horthy 
Miklós indulók és énekek szolgáltatták 
az érzelmileg amúgy is más szférák-
ban lévô összejötteknek a felemelô 
hangulatot, melyet Bálint Kálmán az 
Erdélyi Szövetség elnöke kezelt és 
tudta, hogy mikor kell annak hango-
sabban, vagy halkabban szólnia, vagy 
egyáltalán nem, a beszédek alatt.

DVD-rôl lett levetítve a Magyar 
Nemzeti Gárda megalakulásáról szóló 
dokument, Kiss Róbert beszédével. 
Megjelentek lelkesen megtapsolták. 
Dankó Ferenc, a Magyar Nemzeti 
Gárda felesküdött tagja, személyesen 
vett részt a megalakulásnál, eskütétel-
nél.

Dankó Ferenc egy igaz magyar 
ember, nagyapja húszár, édesapja 
Horthy Miklós századosa volt, Feren-
cet, aki egyetemre akart menni, ezért 
nem vették fel. Édesapjának iskolatár-
sa, szobatársa, barátja Padányi Vik-

tór volt az egyetemen, életük folya-
mán tartott e kapcsolat.

Ferenc családjának és jómagának 
élete egy külön interjút igényel, ami 
az év vége felé meg is fog történni. 
Most csak arra szorítkozom, hogy 
Dankó Ferencet, mint embert mutas-
sam be, érzésein, gondolatain keresz-
tül.

Hogyan fogalmazódott meg Önben, 
hogy v. Horthy Miklós Magyar 
Kormányzó emlékére és neve alatt 
hozzon létre egy társaságot? Mi volt az 
indítéka?

Ilyen nevelést kaptam édesapámtól, 
nagyszüleimtôl. Édesanyám is cser-
kész volt. Tôlük tanultam meg és 
hallottam mi az igazság akkor, amikor 
tilos volt Horthy nevét említeni is. 
Nekik köszönhetem, hogy ilyenné vál-
tam. Láthattam az igazi arcát 
Horthynak. Szüleim, amit mondtak, 
megígértek az úgy is volt. Én így 
gondolkodom és elvárom, hogy más is 
így gondolkodjon. Édesapám sokat 
mesélt a katonaságról, háborúról. Ná-
lunk, akik megfordultak, igen finom 
tisztek voltak, akik a fegyelem és 
becsület szerint éltek, én ebben a 
miliôben nôttem föl. 76, 77-ben értem 
ide Ausztráliába és mindjárt tagja 
lettem az MHBK-nak és a Vitézi 
rendnek. Ezen okoknál fogva hoztam 
létre 2009. szeptember 17-én a Horthy 
Miklós Társaságot.

Mit szeret Önmagában?
Amit ígérek, azt betartom és szere-

tek az elesetteken segíteni. Az az 
elvem, ha rend és tisztelet van, akkor 
minden akadályon át lehet törni. Ka-
jakoztam, tornásztam, birkóztam, 
késôbb jó céllövô voltam. A katona-
ságnál a folyamôrséghez akartam ke-
rülni, oda nem volt hely, határvadá-
szokhoz osztottak be. Szerettem ka-
tona lenni, semmi sem volt nehéz ott 
számomra. Háromszor voltam kiváló 
határôr. Azt akarták, hogy maradjak 
benn, és tiszté képeznek ki, ha ez a 
Horthy által vezetett Magyarországban 
hangzik el örömmel lettem volna, de a 
kommunista Magyarországban nem 
fogadtam el, mert elveimmel nem volt 
összeegyeztethetô.

Mi az, amire életében a legbüsz-
kébb?

Édesapámra, és az ô teljesítményé-
re.

Képes gyûlölni, szokott-e bosszút 
állni?

Keményen visszaütök, ha oktalanul 
bántanak. A bosszúállás távol áll tô-
lem. Meg tudok bocsátani, ha látok 
valami megértést.

Nehezen ad fel dolgokat?
Nagyon nehezen. Talán nem is tudok 

feladni. Inkább azt mondanám, hogy 
nem adok fel semmit.

Mi a legemberibb tulajdonsága?
Az a véleményem, hogy csak akkor 

nézz le embereket, ha kezed nyújtod, 
hogy felemeld. Demokratikus szere-
tek lenni. Ez genetikai, ha el akarnak 
nyomni, akkor megkétszerezôdik az 
erôm. Horthynak az irányzatát, amit ô 
folytatott megvédem.

Mit gondol a szeretetrôl?
A szeretet magától jön. Egyik leg-

szebb dolog a világon. Érzés, cseleke-
det, felfogás, ízlés, gondolatok, mind 
hasonló. A másik ember megértését is 
jelenti. Nagyszerû olyan emberrel 
együtt dolgozni, aki megérti a másik 
ember gondolat világát.

Kivel szeretne találkozni a múltból 
és a jelenbôl?

A múltból édesapámmal. Nem tu-
dom, hogy még mennyi idôt ad nekem 
a Teremtô, de abból egy évet szívesen 
odaadnák édesapámnak. Rengeteg 

adattal ment el a második világhá-
borúról. A hadi naplókat elégedték a 
visszavonuláskor.

A jelenbe, akivel szeretnék találkoz-
ni, még fogok is. Megtalálom a módját, 
nem adom fel.

Mit szeretne még megérni?
Magyarországon a Szent Korona 

országán alapuló kormány érvényesül-
hessen. Az a szabad világ jöjjön vissza 
az ország egyesítése, Szent Korona 
Országának, nagy Magyarországnak.

Az a felfogásom, hogy édesapám a 
szent koronára tette fel az esküt. Az 
engem épp úgy kötelez, ahogy ôt 
kötelezte, --- ezt tartom szem elôtt. Ha 
szüksége lesz rám a Hazámnak, mél-
tóképpen helyt tudjak állni.

Dankó Ferenc 70 éves, úgy szelle-
mileg, mint fizikailag nagyszerû for-
mában van. Mint olvashatták a HMT 
megalapítása, összefogása elhívatott-
ság nála.

A Társaság célkitûzése és feladata: 
Szoros együttmûködés minden nemze-
ti szervezettel, mozgalommal. --- 
Horthy emlékének ápolása, jó hírne-
vének visszaállítása. --- Hazug alap-
talan vádak szigorú cáfolata, tényekkel 
alátámasztva. --- A hazai HMT. 
Támogatása, anyagilag, lelkileg. --- A 
többi Ausztrál államban élô magyarok 
mozgósítása, társaság szervezése (Az 
ausztráliai új zélandi magyar egye-
sületek szövetségének elnöke Óváry 
Attila, gratuláló levele a HMT felé, 
ismertetve lett.)

Festô mûvésznônk, Mrena Terike, 
egy gyönyörû verset hozott magával 
az adott témakörre íródottat, melyet 
Teleki Ilona olvasott fel, emelve vele 
az amúgy is érzésektôl vibráló han-
gulatot.

A tagsági könyvek ünnepélyes áta-
dása is megtörtént, melyeket v. Kocsis 
Sándor küldött el személyekre kiállít-
va.

A találkozó a Magyar Központ 
csárdájában lett megtartva (mint már 
említés volt róla). A csárda dekorációja 
egy hitvallás Vígh Zsolt üzletvezetô 
magyarsága mellett, mert amerre 
nézünk magyar motívumok, kézimun-
kákon és egyéb tárgyakon láthatók. A 
háromfogásos ebédbe is belefoglal-
tatott a magyar táj, a hortobágyi pala-
csinta szervírózásával.

A jelenlevôk nagy elismeréssel szól-
tak a jól megszervezett, magyar mi-
voltunk, nagyságunk mellett kiálló 
gyûlés hazafias szellemérôl, hangula-
táról. Lelkeket felemelô összejövetel-
rôl, ami megszervezése, levezetése 
nagyban Dankó Ferenc a HMT elnö-
kének érdeme.

Köszönet mindenkinek, a résztve-
vôknek, a szervezôknek és a konyhá-
ban dolgozóknak!

A vitéz Horthy Miklós Társaság 
találkozója a Magyar Hiszekeggyel 
kezdôdött és utána hôsi halottaink 
emlékére egy perces néma felállás 
történt. Én megfordítom a sorrendet 
és a Hitvallással búcsúzok:

„Hiszek egy Istenben, hiszek egy 
hazában,

Hiszek egy isteni örök igazság-
ban,

Hiszek Magyarország feltámadá-
sában!”

Dankó Ferenc, Szegedi Mihály

Szarka Etelka, Szegedi Mihály, Szegedi Erika, Petra Brankovics, Dankó Ferenc, v. Fazakas Sándor, 
Kismartoni Tûnde, Varró Sándor, Magdi, Polonyi Sándor MHTV. 
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. június 5-én vasárnap d.e. 11 órakor

 ISTENTISZTELET 
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben

Délután 1. órától nôszövetségi és presbiteri ülések
minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Két órától klub élet
 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC) 2011. június 5-én,  vasárnap du. 3 órakór
  ISTENTISZTELET

  Igét hirdet: Incze Dezsô 
a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Ave.)

KEW (VIC) 2011. júnnius 5-én, vasárnap de. 11.30 órakor
 ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Keresztesi Flórián László
Rathmines Rd. és Station St. sarok, East Hawthorn

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011. június 5-én, vasárnap de. 11.30 órakor 

 ISTENTISZTELET,
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
 ADELAIDE (SA) 

2011. június 5-én vasárnap de. 11 órakor
  ISTENTISZTELET

 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA
Mindenit szeretettel hívunk

BRISBANE (QLD) 
2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 

ISTENTISZTELET
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA  

2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor
 ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University  drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

Szeretettel és tisztelettel meghívjuk, 
hogy ünnepeljen velünk a Magyar 

Összetartozás Napján.
Rendezvény házigazdái: A Queenslandi Ma-

gyar Kúlturális Szövetség és az Ausztráliai 
Református Egyház.

Programtervezet:
Június 4. szombat reggel 10 óra ünnepi emlék 

Istentisztelet a Magyar Egyház 60 éves évfor-
dulója alkalmából.

12 órakor ebéd. A rendezvény helyszine Ro-
bina Presbyterian Church Cottesloe Dr. University 
Dr. sarok Robina.

Június 4 szombat este 17.19 óra között vacsora.
19 óra Tamási Áron, Csalóka szívárvány színdarab premier a Brisbane-i Magyar Színtársulat elôadásában. 

A rendezvény helyszíne: a Marsden-i Magyarház, 150 Fourth Ave. Marsden.
Június 5. vasárnap de. 11 óra a MAGYAR ÖSSZETAROZÁS NAPJÁNAK megünneplése (Állam-

polgársági eskûtétel). 
12.30 órakor ebéd.
15 órától fórum beszélgetés az ausztráliai magyar közösség sorskérdéseirôl, az ausztráliai magyar 

szervek, klubok elôljáróival, vezetôivel.
A rendezvény helyszíne: a Marsden-i Magyarház 150 Fourth Ave. Marsden.
A találkozáson részt vesz a Nemzeti Magyar Kormány kiküldôttje és Csaba Gábor Magyarország 

nagykövete, valamint Ausztrália magyar közösségének tagjai, elôljárói és lelkipásztorai.
Kovács Lôrinc elnök Szegedi Ildikó titkár
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Tudom, sokak számára szenzációs 

hír, hogy az ôszödi rém új pártot alapít, 
de engem nem lep meg. A Demokrata 
Párt nem túl eredeti elnevezés, azt re-
méltem volna, legalább valami Lehet 
Olyan a Politika (LOP), de ha ez kell a 
szocialista demokratáknak, ám legyen. 
A felsôoktatás átszervezésének kusza 
tervei sem izgatnak, még egy-két évig 
mehet az ötletelés, aztán jön az új vá-
lasztási kampány: a régi rend hívei 
védik állásaikat és saját állásukat. 
Megvallom, valahányszor az „önkor-
mányzatiság” szót hallom, amúgy is 
bosszús leszek, pedig állítólag ez a ma-
gyar demokrácia legnagyobb vívmá-
nya, mellesleg a bürokrácia, a kor-
rupció melegágya is, alkalmatlan pol-
gármesterekkel és saját zsebre dol-
gozó képviselôkkel, bedôlt hitelekkel, 
elkótyavetyélt közvagyonnal –– persze 
udvariasan tegyük hozzá, hogy a leg-
több önkormányzat nem ilyen, sôt ret-
tentôen szakértôi, felelôsségteljes és 
önmegtagadó módon szolgálja a lakos-
ságot. Ugyanakkor tény, hogy a bor-
zasztóan hangzó kirovó-elosztó rend-
szer mûködtetôje az állam, csak a fene 
nagy demokrácia nevében ott vannak 
közbeékelve a pártok (és ó, igen, a 
„függetlenek”) által létrehozott önkor-
mányzatok, amelyek a helyi viszonyo-
kat ismerve pontosan tudják, hová kell 
(melyik zsebbe) fordítani az állami 
pénzt. Jelenleg az önkormányzatiság 
lényege az, hogy jogában áll a még 
meglevô földeket és ingatlanokat el-
adni vagy elzálogosítani, valamint ön-
hibán kívül csôdöt jelenteni. Ezért 
üdvözlöm Pokorni Zoltán felvetését: 
fizesse az állam a pedagógusok bérét, 
hagyjuk az egész maszatolást, és ha-
sonlóképpen fizesse az állam az orvo-
sokat és ápolónôket is, a közfeladatokat 
államosítsuk vissza, az önkormányza-
tok pedig álljanak egy polgármesterbôl, 
jegyzôbôl, írnokból és egy rendôrbôl. 
Aztán olvasgassuk a Demokrata Párt 
által világgá kürtölt hírt: „Magyaror-
szágon megölték a demokráciát, Eu-
rópa szégyene lettünk megint.” Vi-
szont spórolnánk néhány százmilliár-
dot.

* * *
Péter Vladimir ötvös, szobrász nyílt 

levélben tiltakozott az ellen, hogy az új 
alaptörvénybôl kimaradt az MTA társ-

szervezete, a Széchenyi Irodalmi és 
Mûvészeti Akadémia, miközben Ma-
kovecz Imre „magánegyesülete”, a 
Magyar Mûvészeti Akadémia bekerült 
az alkotmányba is. Péter Vladimirral 
a 168 óra közölt interjút, néhány meg-
állapításra válaszolnék, bár egyik aka-
démiának sem vagyok tagja. A Széc-
henyi Akadémiát 1992-ben alapította 
Kosáry Domokos, ugyanebben az év-
ben alakult a Magyar Mûvészeti Aka-
démia is. A SZIMA is így szerette 
volna nevezni magát, „de Makoveczék 
alattomosan elorozták a nevet, és siet-
ve így jegyeztették be magukat. Visel-
kedésmódjuk, ízlésviláguk is idegen 
tôlem, világnézetüktôl pedig végképp 
irtózom”. A mûvész kifejti, a SZIMA a 
tagjait demokratikusan választja meg, 
„csakis a mûvészi kvalitás és a tisztes-
séges gondolkodás számít. Mindig tá-
vol tartottuk magunkat a direkt politi-
zálástól”. Péter Vladimir kifejti: „A 
Fidesz-fölény még tart, ám bármerre 
nézek, mindenütt az ízléstelen és döly-
fös kormánypolitika sebesültjeit lá-
tom”. Az interjút közlô lap fel is sorolja 
a SZIMA ismertebb tagjainak névso-
rát, amely valóban a balliberális, 
mindmáig uralkodó „minôségi” kultú-
ra sajátos névsora, egy-két kakukkto-
jással. Mindez beleillik az 1990 óta 
folyó kultúrharcba, amelyet –– 
legyünk ôszinték –– a balliberálisok 
kilencven százalékban meg is nyertek, 
csak ártatlan csodálkozásukat nem 
értem. Mert az nem igaz, hogy „mi-
közben Makoveczék a haza bölcseinek 
pózában tetszelegve harsogták sokszor 
vérfagyasztó nézeteiket, addig a mi 
társaságunkat bénulttá tették az udva-
riasan elhallgatott véleménykülönb-
ségek és a kölcsönös tisztelet”. A balli-
berálisok minden kulturális pozíciót és 
pénzcsapot lefoglalva, magasrendû vi-
lágnézetük és bírálhatatlan teljesítmé-
nyük tudatában „rárontottak saját 
nemzetükre”, hirdették vérfagyasztó 
nézeteiket, és most meg akarják (ôk 
is) menteni a demokráciát. No meg a 
ha-talmat és a pénzt. Két évtized alatt 
le-lopták rólunk a bô gatyát, és a 

barack-pálinka is nekik fütyül.
* * *

1988-89-ben én is, mint a legtöbb ma-
gyar állampolgár, leginkább a tévébôl 
értesültem az új pártok megalakulá-
sáról, és többnyire teljesen ismeretlen 
vezetôinek programjáról. Erôs túlkíná-
lat mutatkozott akkor a pártokból, 
talán ennek tudható be, hogy egyikbe 
sem léptem be. Mindegyikben volt va-
lami rokonszenves, kivéve az MSZP-t, 
ami már akkor is meg akart újulni, és 
az SZDSZ-t, aminek alapítói szinte ki-
vétel nélkül a szélsôbalról tértek át az 
ultraliberális „hitre” és a jól hangzó, de 
gyorsan megtagadott kommunistael-
lenességre. Azóta kiderült, a pártok is, 
a magyar társadalom is a történelem 
foglya lett, a tisztázatlan és lezáratlan 
múlt ott kísért nemcsak a fejekben, 
hanem az állambiztonsági levéltárak-
ban is. Változatlan erôvel folyik az 
ideológiai és kulturális háború a bal-
liberális és a nemzeti oldal között, 
miközben a felnôtt magyar lakosság 
döntô része már funkcionális analfa-
béta, és ismeretek híján fogalma sincs, 
mirôl vitatkoznak a farizeusok és a 
keresztények, inkább elmerül valame-
lyik mocsoktévé sorozatának rejtel-
meiben. Már régen nem bosszant fel, 
ha –– mint most ismét a Népszavában 
–– Wass Albertrôl úgy emlékeznek 
meg, mint grófi epigonról, termékeny 
regénygyárosról, „magyar és román 
munkásemberek megvetôjérôl”, sovi-
niszta gyûlölködôrôl, kemény antisze-
mitáról, aki mûveinek nagy részében 
„a demokráciát pocskondiázta”. Mind-
ezt annak ürügyén, hogy Wass Albert-
rôl közterületet neveztek el Buda-
pesten. Ennek sosem lesz vége, ha az 
utca- és térelnevezôkben lenne fantá-
zia, a fonódó villamos útvonalát így 
neveznék át: Kun Béla tér –– Horthy 
körút –– Moszkva tér –– Brüsszeli út –– 
Mennyei Béke tér. Ezen a történelmi 
útvonalon haladtunk és haladunk az 
elmúlt évszázadban, ezért olyan cik-
cakkos a magyar pártok útja is: össze-
fonódik. Mondhatnánk, kissé gubanco-
lódik.

* * *
Valamikor a „rendszerváltozás” haj-

nalán felkerestem egy Magyarország-
ra érkezett nagy német lap- és könyv-
kiadó vállalat frissen kinevezett 
magyar fônökét. Abból a téveszmébôl 
indultam ki, hogy a németek rokon-
szenveznek a változásokkal, új korszak 
kezdôdik. Az illetô úr hûvösen mére-
getett hüllôszemével, és néhány mon-
dat után kiderült, ô az MSZP elköte-
lezett híve, akárcsak anyacége, amely 
döntô befolyást szerzett (mindmáig) a 
magyar piacon. Ez jutott eszembe, 
amikor a Süddeutsche Zeitung ma-
gyarországi riportját olvastam egy bi-
zonyos Alex Rühle tollából. Herr 
Rühle találkozott Váradi Júliával, 
Heller Ágnessel, Bolgár Györggyel, 
TGM-mel és –– fenntartandó a sok-
oldalú tájékozódás látszatát –– Prôhle 
Gergellyel a Külügyminisztériumból. 
Az összkép az unalomig szokásos, itt 
már diktatúra van vagy készül, tiszta 
Weimar, üldözik az értelmiséget, külö-
nösen Heller Ágnest, aki a szerzô sze-
rint egy csodálatos asszony. A sok ret-
tentô csúsztatást és hazugságot nincs 
módom elemezni, csak együttérzése-
met tudom kifejezni, hogy a riportból 
kiderül, szegény Bolgár György, a 
Klub Rádió fôszerkesztôje és a Népsza 

Levette a nyakkendôt
Interjút készített Orbán Viktorral a bulvár-televízió, és ez meglepô. A gagyi 

mûsorairól elhíresült televízió a regnáló magyar miniszterelnökkel. Mik van-
nak! Elsôre alig hittem a mûsorújságnak –– de tényleg. És miért is ne? A 
csatornának biztos, hogy csábító a téma, s ha belegondolunk: a kormányfônek 
is lehet hasznos. Azoknak is megmutathatja magát, nyakkendô nélkül, akik 
elôtt eddig csupán a lecsupaszított, agyonpolitizált Orbán Viktor volt. (Az, aki-
nek az ellenzék minden rosszat a nyakába varr.) Hát most, tessék, meg lehet 
mutatni! Kihívás a riporternek, kihívás a miniszterelnöknek…

Szívembôl mondom, lebilincselôre sikerült a beszélgetés. Orbán kerti aszta-
lánál zajlott a disputa, s ahogyan a helyzet adta is magát, tegezôdve. Most egy 
olyan Hajdú Pétert (ô volt a riporter) láthattunk, aki otthon felejtette a tola-
kodó stílust, nem akart jópofizni, cikizni, csipkelôdni –– írhatnám úgy is, meg-
maradt embernek. Tulajdonképpen nem is volt ez nehéz, csak hagyta a politi-
kust beszélni, csak néha-néha tett fel egy-egy apró kérdést. Kerek volt az egész. 
Arról hallottunk, amirôl ilyen esetekben ritkán: hogyan tölti a mindennapjait 
az, akit a nézô leginkább csupán reflektorfényben lát, nyomtatásban olvas. A 
szûkre szabott otthoni órákról, a gyerekekrôl, a feleségrôl, az éjjeli szekrényre 
rakott jegyzetfüzetrôl. Szinte monológgá lett a dialógus, amely talán a maga 
rögtönzéseitôl, fésületlenségétôl lett igazán emberközeli. Egy félórára afféle jó 
barátnak, huncut bizalmasnak érezte magát a kerti asztalnál az ember, átélhette 
a közéleti ember vívódásait, a családapa örömét, megtudhatta, miért jó Orbán 
Viktornak lenni, és miért nehéz…

Mondom, üdítô volt a beszélgetés, talán éppen azért, mert a kérdezô nem is 
akart világra szólót kérdezni, és beszélgetô partnere is a földön maradt. Szomo-
rúan teszem hozzá: az ATV-csatorna megmondóemberei másnap már a nyelvü-
ket élezték a „leereszkedô” Orbánt mazsolázva –– de hát ilyen a világ. Talán 
ilyenné tettük…

Boldán Erika

va kolumnistája már két hónapja nem 
kap fizetést, ez is a kormány akna-
munkája, mert elzárta a pénzcsapokat. 
Ennél is szörnyûbb Gréczy Zsolt 
esete, akibe a saját fajtája mart, hiszen 
megszûnt a blogja a Stop.hu internetes 
portálon (bár az Index azonnal átvette 
a blogot ettôl a nélkülözhetetlen gon-
dolkodótól), sôt a Népszava is kicen-
zúrázta a cikkét. A táskahordozót ma-
ga az ôszödi rém vette védelmébe 
mint „a baloldal legaktívabb támogató-
ját”: „Kétségtelen, nézetei nagyon kö-
zel állnak hozzám, jó személyes vi-
szonyban vagyunk, éppen úgy küzd a 
Fidesz ellen és a baloldal megújításá-
ért, mint én. Most valaki szilenciumra 
ítélte. Valaki van a háttérben. Valaki, 
aki Aczélnak hiszi magát. Aczél kádári 
politikus volt, de intelligens, mûvelt 
ember. A maiak meg barbárok.” Ha 
ehhez még hozzáveszem, hogy Debre-
czeni Józsefnek is megélhetési gond-
jai vannak, tényleg lesz még dolga 
Alex Rühlének. Tele vagyunk csodá-
latos asszonyokkal és férfiakkal. El a 
kezekkel tôlük és róluk! No pasaran!

* * *
Az ember mindig elborzad, milyen 

erkölcsi toprongyok irányítják ezt a 
szép, új világot. Az IMF-vezér botrá-
nyáról már nem írnék, bár volna hozzá 
egy-két szavam, inkább azon töpreng-
tem el, miért gyengült az euró ennek a 
gazembernek a leleplezése után –– de 
legalább a franciák megmenekültek 
egy szocialista elnökjelölttôl. A hata-
lom és a pénz súlyos jellemkárosodást 
okoz, régen ezt úgy mondták, az ilyen 
emberek eladták lelküket az ördögnek, 
de inkább az a valószínû, hogy eleve 
ilyennek születtek, lelkiismeret nélkül, 
aztán vagy bankárok vagy bankrablók 
lettek. A „nekem mindent szabad” kó-
ros önbecsülését a liberalizmus szaba-
dította a világra, az önmegvalósítás 
ma már létparancs, különösen a poli-
tikában, ami teljesen elvesztette mél-
tóságát és szavahihetôségét. Az ôszödi 
rém, ha más nem jut eszébe, közli az 
ánizsos paradicsomleves és a rizstorta 
receptjét, mert mindenképpen jelen 
akar lenni, ha másként nem, akkor 
úgy, ahogyan silány „celebjeink”. Ha 
már a franciákat emlegettem, íme egy 
idézet egy francia szociológustól, 
Gustave le Bontól, aki az elsô vi-
lágháború után megírta az Új idôk 
pszichológiáját, mellesleg megjósolva 
a még pusztítóbb második világhá-
borút is. „Egy nép katonai ereje pol-
gárai értékében rejlik. Gazdasági és 
ipari fellendülése fôleg elitjének ki-
válóságától függ. Mihelyt valamely 
nép elitje ingadozik, az ország meg-
gyöngül. A mi elitünknél az intelli-
gencia nem hiányzik, de a jellem nincs 
mindig egyenlô arányban az intelli-

genciával. A szolidaritás, kezdeménye-
zés, pontosság, az erôfeszítés állandó-
sága kissé hiányzik nála.” Le Bon 
egyébként francia létére mindig elle-
nezte az Osztrák-Magyar Monarchia 
szétdarabolását. Ha most a magyar 
„elitre” vonatkoztatjuk e megállapítást, 
akkor szomorúan vesszük tudomásul, 
hogy nemcsak a jellem, hanem az in-
telligencia is hiányzik, így aztán bár-
kibôl lehet bankár vagy bankrabló –– 
vagy mindkettô egyszerre. IMF, 
vezesd a harcot! Mindig van lejjebb.

* * *
Már sokan szóvá tettük, hogy vala-

milyen érthetetlen vagy nagyon is 
érthetô okból a korábbi két ciklus 
SZDSZ-es kártevôinek krémje sajátos 
védettséget élvez, mintha ôk patyo-
lattisztán emelkedtek volna ki a kor-
rupt MSZP szennyes vizébôl. Jó példa 
erre maga Demszky, aki úgy látszik, 
húsz év alatt semmit sem írt alá vagy 
rendelt el, talán még az Alstom-szer-
zôdést sem látta. A liberálisokra álta-
lában is jellemzô szellemi fölény ab-
ban is megmutatkozik, hogy szeretnek 
nagy ívû elméleti cikkeket közölni a 
volt miniszterek és államtitkárok, a 
hibátlan szakmaiság és elméleti felké-
szültség példaképeiként. Alaptételük 
az, hogy ôk mindent jól csináltak, re-
formjaik tökéletesek voltak, de jött a 
gonosz és ostoba Fidesz, amely most 
lerombolja a Kóka-féle dübörgô gaz-
daságot, a Horváth Ágnes-féle egész-
ségügyet vagy a Magyar Bálint-féle 
közoktatást. Horn Gábor korábbi ál-
lamtitkár most a Népszabadságban si-
ratja el a magyar oktatást, szerinte az 
új elképzelés bûzlik a késô kádári pu-
ha diktatúra módszerétôl, világképétôl, 
céljaitól, de „új” keresztény köntösben. 
„Ennyiben erôsen hasonlít a két hábo-
rú közötti ócska, poroszos iskolarend-
szerhez.” „Megyünk vissza, tönkretéve 
a jól mûködô, modern rendszereket, 
megfosztva intézményeinket a valódi 
feladatok megvalósítási lehetôségétôl, 
a gyerekközpontú, szerethetô vagy 
legalábbis élhetô iskola mûködésé-
tôl...”, jön a központosítás, államosítás, 
„végtelenül konzervatív hülyeségára-
dat” –– nem folytatom. Szerencsére 
Horn Gábort már ritkán látni képer-
nyôn, így elviselhetôbb, ha néha írásra 
vetemedik, de ôszintén remélem, a 
„szörnyû” Horthy- és Kádár-korban 
iskolába járt mai pedagógusok többsé-
gének éppen elege volt a sokszínû-
ségbôl és a modernizációból, sôt már 
annak is örülnének, ha az élhetô isko-
lában nem vernék meg ôket a diákok 
vagy a szülôk. És az sem lenne olyan 
rémes, ha egyféle, ingyenes tankönyv-
bôl tanulnának a gyerekek. Nem a 
csúnya Állam bácsi jön vissza dübörgô 
léptekkel, hanem a józan ész és a 
rend.

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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KRÓNIKA
Levél 

a Támogatóknak!
Jézus Krisztus, élete során újból és 

újból szeretettel mondta, tanácsolta, 
sôt parancsba adta, hogy „ne féljetek!” 
A XX. század nagy Prófétája, II. 
János Pál pápa életének központi üze-
nete, sok-sok írása, beszéde, mondani-
valója, ugyancsak e csodálatos Jézusi 
parancs: „Ne féljetek!”

Kedves Támogatók, fájó szívvel írom 
le, hogy sajnos Erdélyben nagyon sok 
gyermek szomorú, magányos és fél. 
Fél, mert egyedül van, mert éhezik, 
mert fázik, mert kilátástalan az élete, 
és hihetetlenül szépdolog Jézus Krisz-
tus nevében lehajolni hozzájuk és ked-
ves támogatóink a ti nevetekben mon-
dani: 

–– „Aranyos kis gyermek, ne félj, 
gyere, szépen fürödj meg, megigazít-
juk a hajadat, levágjuk körmödet és 
keresünk neked szép ruhát, felöltözöl 
és csinos leszel, jó illatú, ápolt.

–– Nincs ahol lakjál? Szüleid nem 
tudnak gondoskodni rólad? Ne búsulj, 
ne félj, mert nézd, van itt egy kis ház, 
hol neked is otthonod lehet, egy jó kis 
meleg ágyikóval, egy szép világos kis 

sarokkal, hol te is ügyesen leírhatod a 
leckédet, másnapra megtanulhatod a 
házi feladatodat. 

–– Ne búsulj, ha nem megy a tanulás, 
a drága jó nevelô néni majd szépen 
mindent megmagyaráz. Te olyan 
ügyes vagy, hogy egy kis segítséggel 
ezt a feladatot is meg tudod oldani. 
Látod, nem kell félned, mert sokan, 
sok jó ember összefogott érted, igen 
érted is, hogy ne bénítson meg téged a 
félelem!”
Kedves támogatók! A jó Isten nevé-

ben köszönöm nektek a mindennapi 
segítségeteket! Hihetetlen jó dolog 
megfogni nevetekben, azt a félelemtôl 
remegô pihe-puha gyermekkezet, 
mint egy megriadt kis madarat, és jó 
szóval, szelíd bizalommal megértetni 
a gyermekkel, hogy e világban nem 
kell félnie, mert bölcs felnôttek szépen 
összefogva meg tudják, és meg is 
akarják oldani az ô gondjait, problé-

máit. Jó dolog a feltámadt Krisztus 
képére és hasonlatosságára 
átalakulva, szeretettel mondani: „ne 
féljetek”! És csodálatos dolog látni, 
hogy a kis a meggyötört 
gyermekarcokon szinte pillanatok 
alatt kivirágzik szavunkra a béke és a 
nyugalom, a jó meleg für-dôben vagy 
a finom ebéd mellett.

„ Ne félj!” –– és érzed, hogy a 
gyermek issza a szavaidat –– mert 
minden gond megoldható! Te nem 
egy értelmetlen zsák utcában 
vergôdsz! Bízhatsz, mert téged sokan 
szeretnek, és nem hagynak elveszni!” 
A gyermek szívében a jó szó és a 
szeretet nyu-galmat, tetterôt szül, és 
hálásan elkezd tanulni, serényen 
elindul a kibontako-zás, az emberré 
válás útján. A min-dennapi kis 
sikerélmények szárnyakat adnak 
neki, és szemed elôtt napról-napra 
elkezd szépen növekedni. Elôt-ted, 
mondhatni a kezedben születik, és 
mégis úgy érzed, hogy magától, bon-
takozik, a nyugodt mindennapokban 
ölti magára lassan, évek alatt a bölcs 

Liptai Dávid 
kitüntetése

A Victorian School of Languages 
‘Top Scorer evening’ Legmagasabb 
eredményt elérôk összejövetelét tar-
tották a Melbourni egyetemen 2011. 
március 7-én.

A Parlament Tanítási Részleg Titká-
ra, Hon. Inge Paulich MP, adta át a 
kitüntetô oklevelet LIPTAI DÁVID 
tanulónak, aki a legmagasabb ered-
ményt érte el a 2010. Magyar érettségi 
vizsgán a VSL részleg Magyar Nyelvû 
osztályok során –– a Dandenong High 
School tanulójaként.

Gratulálunk a szép eredményhez 
Dávid! tanárnôje, Körlaki Ágnes.

AÚZMSz Elnök Új-Zélandban
Ez év április 17-én az Ausztráliai és Új-Zélandi Szövetség elnöke, Óvári Attila, 

felesége Gabriella, meg fiuk Zoltán, saját költségen Új-Zélandba látogattak. 
Két hetet töltöttek ott.

Christchurchben meglátogattak az Új-Zélandi Magyar Szövetség elnökét 
Tóth Istvánt és családjával töltöttek egész napot. Meglátogatták a szép Christ-
churchi Magyar Klubot ami szerencsére nem károsult az ottani földrengésekben.

Új-Zélandban az Óvári család felhívták a magyar csoportok figyelmét a 15. 
Ausztráliai és Új-Zélandi Magyar Kulturális Találkozóra, ami 19 hónap múlva 
lesz megtartva, Adelaideben. A 15. Találkozó élérhetôsége, email: adelaide15@
hotmail.com.au honlap: www.talalkozo.org.au.

Óváriék bejárták észak és dél Új-Zélandot, szeretettel fogadták ôket. Tanul-
ságos volt mindkét részrôl. Számban kis csoportok, de bálokat, tánc csoportokat 
tartanak fent. Például Wellingtonban, az országháza közelében, szépséges ma-
gyar kert van kopjafa és székelykapuval. Így meggazdagodva szép élménnyel 
biztosították az Ausztrál  és Új-Zélandi magyar összefogást.

Email: magyarcanberra@gmail.com, telefon: (02) 6291 0772
Canberrai tudósító: Molnár Olga

felnôttek értelmes vonásait.
A megmentett gyermekben nem csak 

az érett, okos, ügyes felnôtt bon-
takozik, hanem a te vigasztalód is, 
mert a kölcsön kenyér visszajár. Eljön 
az idô, mikor maréknyi porból szüle-
tett létedet, életed végén a Teremtôd 
kezébe kell helyezned. Akkor és ott, 
Istened elôtt, ki minden szeretetbôl 
adott pohár vizet számon tart, egy-egy 
megvigasztalt, megmentett élet, re-
mélük sokkal, többet fog jelenteni, 
mint emberi botlásaid, vagy akár bû-
nös tévedéseid. Hiszem, hogy a jósá-
gos adományoddal kimondott „ne 
féljetek!” sokszorosan fog megté-
rülni, és akit megvigasztaltál, az 
hálás szeretettel lesz a végsô ítéle-
ten a te szó-szolód, irgalmas vigasz-
talód!
Hálás szeretettel, Csaba t.
Böjte atya erdélyi árvaházainak 

támogatása:
Dr Eszter Kalotay/Böjte Csaba 
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SPORT
Kupagyôztes a Kecskemét
A bajnoki aranyérmes Videoton 3-2-

es legyôzésével száz éves fennállása 
legnagyobb sikerét érte el a Kecske-
mét labdarúgócsapata: megnyerte a 
Magyar Kupát. A lila-fehérek nyerô-
embere egyértelmen Foxi Kethevoa-
ma volt, a közép-afrikai játékos mes-
terhármasával elévülhetetlen érdeme 
ket szerzett a kupagyôzelemben.

KECSKEMÉT–VIDEOTON 3-2 
(2-0)

Budapest, Puskás Ferenc Stadion, 
5000 nézô. 

A nézôk még jóformán még el sem 
foglalták helyüket a stadionban, a 
Kecskemét már vezetést szerzett: a 2. 
percben Tököli adott be remek ütem-
ben a jobb oldalról, a hosszú oldalon 
érkezô Foxi pedig senkitôl sem zavar-
tatva a hálóba fejelt (1-0). Az igazán 
nagy döbbenet a 14. percben ült ki a 
Videoton játékosainak arcára, amikor 
egy újabb kecskeméti ellentámadás 
végén megint Tököli játszott középre, 
az üresen hagyott Foxi pedig köny-
nyedén a hálóba belsôzött (2-0).

A már biztosan bajnok Videoton já-
tékából hiányzott az átütôerô, láthatóan 
megviselte a labdarúgókat az elmúlt 
hetek eseményei (bajnoki cím ünnep-
lése, Mezey György szezon végi me-
nesztésének híre), no meg a szenzációs 
KTE-kezdés. Nem találták meg a játék 
ritmusát, s a szünetig igazán komoly 
helyzetet nem is tudtak kialakítani Ri-
bánszki kapuja elôtt.

A fordulás után ellenben hamar si-
került szépíteni: Alves lövése meg-

pattant Csukics lábán, a labda pedig 
így a hálóba hullott (2-1). Innentôl 
kezdve intenzívebbé vált a fehérvári 
együttes, de a nagy lehetôségek mégis 
a lila-fehérek elôtt adódtak. A 79. 
percben végleg eldôlt a mérkôzés: Eb-
ala passzát Foxi lôtte a kapuba (3-1). A 
közép-afrikai játékosnak ez volt a har-
madik gólja a találkozón!

A végén még egyszer feljött a Vide-
oton, Nikolics kihasználva a kecske-
méti védôk hibáját a hálóba lôtt (3-2), 
de az egyenlítésre már nem maradt 
elég ideje és ereje a Videotonnak. A 
kupát így története során elôször az 
idén századik születésnapját ünneplô 
Kecskeméti TE nyerte.

A Fradié a bronzérem
A harmadik hely elérésére még há-

rom csapatnak volt esélye az utolsó 
forduló elôtt. A legnagyobb sansszal 
érkezô Ferencváros végül be is futott 
a bronzérmes pozícióba, lévén 3-0-ra 
legyôzte a Pápa gárdáját. A negyedik a 
Szolnokon diadalmaskodó Zalaeger-
szeg lett, a címvédô Debrecen az ötö-
dik helyen végzett. Az NB I gólkirály a 
brazil André Alves (Videoton) lett 24 
góllal.

SIÓFOK–HONVÉD 1-3 (1-1)
Siófok, 1000 nézô. 
ÚJPEST–VIDEOTON 1-0 (1-0)
Szusza Ferenc Stadion, 4000 nézô. 
Vereséggel búcsúzott a szezontól, 

de a városháza elôtt így is boldogan 
ünnepelt a Videoton labdarúgócsapata, 
amely története elsô bajnoki címét 
ért el. Az Újpest az egész tavasszal 
kiválóan futballozó Ahjupera góljával 
fektette két vállra az aranyérmest: 
az észt támadó a 13. percben vette be 
Bozsovics kapuját.

SZOLNOK–ZTE 1-3 (0-2)
Szolnok, 1000 nézô. 
DVSC–HALADÁS 1-2 (1-0)
Debrecen, 2500 nézô. 
Minden jól indult a Debrecen 

számára is, hiszen a Loki Coulibaly 
büntetôjével vezetéshez jutott az elsô 
félidô derekán. Igen ám, de a vendég 
Haladás az egykoron Debrecenben 
szép sikereket elért Halmosi duplá-
jával a második játékrész közepén 
fordított, s innentôl kezdve már nem 
adta ki kezébôl a vezetés

A végeredmény:
1. Videoton 61
2. Paks 56
3. Ferencváros 50
4. Zalaegerszeg 48
5. Debrecen 46 
6. Újpest 45
7. Kaposvár 43
8. Haladás 41
9. Gyôri ETO 41
10. Honvéd 40
11. Vasas 40
12. Kecskemét 36
13. Pápa 35
14. Siófok 34
15. MTK 30
16. Szolnok 21

Dragóner meghatódott, a Fradi-
gólkirály nem adta a mezét

Duplán ünnepelt a Ferencváros a 
Pápa ellen, mivel a gyôzelemmel hat 
év után ismét nemzetközi kupában 
szerepelhet a labdarúgócsapat, míg 
a visszavonuló Dragóner Attila góllal 
tette emlékezetessé búcsúját. A ta-
lálkozó utáni ünneplésben az [origo]-
nak Orosz Pál klubvezetô, Prukner 
László szakvezetô, a játékos közül 
pedig André Schembri és Dragóner 
Attila egyaránt értékelte az évet, illet-
ve vázolta a jövôt.

Hat év után ismét európai kupamér-
kôzést játszhat a következô idényben 
a Ferencváros labdarúgócsapata, 
amely az NB I utolsó fordulójában 
3-0-ra legyôzte a vendég Pápát, így 
bronzérmesként az Európa Liga-se-
lejtezô elsô fordulójában indulhat 
majd. Az FTC 2005-ben a fehérorosz 
MTZ-RIPO Minszk ellen búcsúzott az 
UEFA-kupa elsô selejtezôkörében, de 
azóta megjárta az NB II-t is.

Az Üllôi úton a Ferencvárost még 
90 perc választotta el a bronzérem 
megnyerésétôl, de a zöld-fehérek 
szurkolótábora már a kezdô sípszó 
elôtt ünnepelt. A szezonzáró lab-
darúgó-mérkôzés elôtt ugyanis a nôi-
kézilabda-csapat tiszteletkört tett a 
pályán, és megmutatta a drukkernek 
az egy hete megnyert KEK-serleget. 
A hatezer Fradi-nézô közül többen 
már a stadionon kívül, a meccs elôtti 
sörözgetés közben azt tervezték, 
milyen módszerrel szedik majd le a 
hálót a kapuról a meccs után, kinek 
a felszerelésébôl lenne érdemes 
megszerezni egy darabot, míg a visz-
szafogottabbak azt mondták: ôk bizony 
egy autogrammal is beérnék.

A vasárnapi bajnokin a hazai szur-
kolók figyelme leginkább Dragóner 
Attilára irányult, aki a Pápa ellen 
játszotta utolsó mérkôzését a Ferenc-

városban. A 349. találkozójára ké-
szülô védôt kupákkal és virágokkal 
halmozták el a kezdôsípszó elôtt. 
„Gyôzelemmel szeretnék búcsúzni. 
Nehezen tudom feldolgozni, hogy 
nem lesz több meccsem” — mondta 
a kezdés elôtt Dragóner, aki elôször 
1997-ben igazolt a Ferencvárosba. A 
védelem másik meghatározó tag-ja, 
Balog Zoltán is mérföldkôhöz ér-
kezett, a háromszázadik találkozóját 
játszotta vasárnap a Fradiban.A 
36 éves Dragónernek nem kellett 
csalódnia, a félidô elôtti utolsó mo-
mentuma Andre Schembri vezetô 
gólja volt, amely után a klub házi 
gólkirálya Dragóner nyakában kö-
tött ki. „Éreztem, hogy Schembri gólt 
fog lôni, megígérte, hogy utána kijön 
majd hozzám” — vallotta be utólag az 
egykori huszonnyolcszoros válogatott 
védô.

A találatnál úgy tûnt, Schembri 
hosszan tolta meg a labdát, amely 
könnyedén Szûcs Lajosé lehet, de 
a kapus nem mozdult ki idôben. 
Általában egyébként nincsenek 
irigylésre méltó helyzetben a vendég-
kapusok az Üllôi úton, de más a hely-
zet, ha az illetôt Szûcs Lajosnak hívják. 
„Lajos, Lajos, Lajos!” — zendült fel 
tízpercenként a Fradi-tábor.

Az elsô játékrészben voltak ugyan 
lehetôségei a Pápának, de érezhetô 
volt, hogy a szurkolók által teremtett 
fantasztikus hangulatnak nem lehet 
más következménye, mint hazai gyô-
zelem. A Fradi játékosaira átragadt a 
drukkerek lelkesedése, a vendégeket 
pedig, úgy tûnt, földhöz vágta a lélek-
tanilag a legrosszabbkor kapott gól.

Az 54. percben hangrobbanás 
volt a stadionban, pályára lépett 
a búcsúzó Dragóner Attila, aki bô 
fél órát kapott Prukner Lászlótól, a 
Stanic helyére beállt játékos rögtön 
egy veszélyes fejessel vétette magát 
észre. Negyedórával késôbb az 
argentin Morales megnyugtatóvá 
tette az elônyt, a lefújás elôtt pedig 
jött a slusszpoén: Abdi keveredett a 
tizenhatoson belülre a bal oldalon, 
középre tálalt, Rósa lövése lepattant 
egy védôrôl Dragóner elé, aki egy 
állítás után kilôtte a jobb alsó sarkot. 
„Az egész meccsbôl Lajos ezt a 
gólt emészti meg a legnehezebben” 
— ironizált Véber György, a Pápa 
mestere, mivel Szûcs és Dragóner jó 
barátságban állnak.

Pillanatokkal késôbb Fábián 
játékvezetô lefújta a mérkôzést, 
Dragóner szinte még a pápai térfélen 
feküdt arcát a tenyerébe temetve a 
boldogságtól, miközben pár szurkoló 
már a pályán rohangált.

A játékosok ugráltak, egymást a ma-
gasba dobálták, az MLSZ képviselôi 
átadták az érmeket, miközben a 
biztonsági emberek megpróbálták 
leterelni a pályáról a kezdetben 
csupán hét-nyolc szurkolót, ám 
pillanatokkal késôbb a drukkerek 
ledöntöttek egy kaput és beözönlöttek 
a gyepre, innentôl kezdve fogócska 
ment a pályán. Abdi és Morales cse-
kély magyar nyelvtudásával szinte 
könyörgött, hogy ne tépjék le róluk 
a ruhadarabokat, hiszen ezek eddigi 
pályafutásuk legnagyobb sikerének 
emlékei, de késôbb már ôk is az 
ereklyékre váró tömegbe hajigálták 
a felszerelést a sípcsontvédôktôl a 
mezekig.

A gólszerzô argentin játékos a 
Sheffield United-Estudiantes kapcsolat 
révén került a Ferencvároshoz, a kö-
zéppályás jövôjérôl kérdeztük Orosz 
Pált, az FTC Zrt. vezérigazgatóját. 
„Nagyon elégedettek vagyunk Mora-

lesszel, tárgyalunk a jövôjérôl a 
menedzserével, Carly Barnesszal, 
de további játékosok érkezése is le-
hetséges”. 

A Fradi-vezér további átigazolási 
tervekrôl, illetve Dragóner góljáról is 
beszélt. „A harmadik hely megszer-
zése várhatóan könnyebbé teszi a 
munkánkat, hiszen jobb pozícióban 
tárgyalhatunk a befektetôkkel, akik 
szívesebben invesztálnak egy nemzet-
közi porondon is érdekelt csapatba. A 
játékoskeretben lesznek változások, 
pár labdarúgónk szerzôdése lejár, 
tárgyalunk többükkel, illetve a me-
nedzserükkel, érkeznek is majd új 
játékosok, vannak magyar és külföldi 
kiszemeltjeink egyaránt. Az APEH-tól 
várt milliókról azt tudom mondani, 
hogy folyamatosan tárgyalunk ve-
lük, elôbb-utóbb kiderül, mennyi 
jár vissza nekünk, de hogy mikor 
érkezik meg a számlánkra a pénz, 
azt nem tudom” — mondta Orosz, aki 
szerint Dragóner a góljával feltette 
a koronát pályafutására. „Nagyon 
megérdemelte ezt a gólt, hiszen sokat 
tett a klubért. Az örömtôl még én is 
ugráltam, amikor betalált.”  

Az ugyancsak eredményes Andre 
Schembri 15 góljával második lett az 
NB I góllövôlistáján. „Elégedett vagyok 
a szezonnal, a csapat jól teljesített, 
a kitûzött célt elértük. Bejutottunk 
egy európai kupába, amely újabb 
élményt ad majd a szurkolóknak, 
akiknek hálás vagyok az egész éves 
buzdításért. Ezúton kérek elnézést, 
hogy a mezemet megtartottam, de 
édesapámnak már odaígértem” —
mondta Schembri, aki hozzátette, hogy 
hallott az iránta érdeklôdô klubokról, 
de legszívesebben a Ferencvárosban 
focizna tovább.

A lefújás után Dragóner szinte lépni 
sem tudott az ôt körülvevô szeretettôl. 
„Álmaimban gondoltam volna csak, 
hogy ilyen szép lesz a búcsú. 1997 
óta csak kapom az élményeket; 
bajnoki címek, kupagyôzelmek, a 
szurkolók szeretete. Hogyan fogom 
ezt visszaadni? Talán azzal, hogy az 
utánpótlásban fogok dolgozni, hozzá 
tudok majd járulni, hogy sok fiatal 
átélhessen hasonlót. Hihetetlenül jó 
ez a nagy szeretet” — mondta elcsukló 
hangon Dragóner.

„Hiába is várja, nem mondom, 
hogy maradjon még egy évet” — vág 
közbe nevetve Prukner László, a Fe-
rencváros vezetôedzôje, aki ezután 
háláját is kifejezte játékosának.

„Amikor idejöttem, olyan öltözôt 
találtam, amelyben nem volt egy 
olyan mag, amelyre építkezni lehet. 
Dragóner Attila ekkor a súlyos sérü-
lése miatt nem volt a keretben. Sokan 
mondták nekem, hogy vigyázzak vele, 
mert edzôbuktató, befolyásolja a szur-
kolókat. Tartottam tôle, de amikor 
felépült, megkapta a lehetôséget. A 
késôbbiekben csapatkapitány-he-
lyettesnek jelöltem, majd télen volt 
egy beszélgetésünk, amikor közöltem 
vele, hogy inkább a fiatalabb védôket 
játszatnám többet, mivel úgyis már 
csak fél éve van a pályafutásából, 
ellenkezô esetben a szezon végén 
fennállna a veszélye, hogy nem csak 
ôt, hanem másokat is elveszíthetnénk. 
Ezt ô tolerálta, köszönöm neki.”

A klubházban is feje tetejére állt 
minden, az öröm által keltett ormótlan 
üvöltéseket olykor megtörték a si-
kolyok, amikor az öltözôfolyosón to-
longó tinilányok megláttak egy-egy 
lengén öltözött labdarúgót. A stadion 
környékén még órákig dalolásztak az 
örömittas szurkolók.

Sandown – Lions Fc. --- Kék Duna 6:0 (2:0)
Kék Duna: Nettelton, Bago, Rácz, Rind, Insztitorisz, Nahal, Jovánovics, 

Suarez, Pankhania, Varga, Szûcs.
Jók (?): Jovánovics, Insztitorisz, Nettleton
Könnyû megírni egy riportot, ha kellemes az eredmény, de ha a csapat min-

den szombaton epe keserûséget hoz a „Drukkolók” szájába (igazán a Kék Duna 
szurkolói mindig többen vannak, mint a hazai szurkolók), jó, hogy a probléma 
nehéz, de hogy rosszabb legyen, ez volt az egyetlen meccs, hogy egyetlen egy 
gólt sem rúgtak.

Hideg, szeles idôben játszottak a csapatok, a pálya helyenként volt vizes és 
helyenként víz állt rajta, de általában a játékra megfelelô volt. A Sandown Lions 
csapata Dél-Szudáni bevándoroltak együttese, magas vékony játékosokból állt, 
fiatalok, és ami fontos volt rettentô jól mozogtak és jól is játszottak technikailag. 
A Kék Duna jobb volt, de sajnos a gyorsaság és a jó kondíció gyôztek. Az elsô 
gól már a negyedik percben megszületett, a középcsatár négy játékost 
kicselezett és baloldalról élesen „elpakolta” a labdát Nettelton kapus hálójába. 
Ezek után a Kék Duna felkerekedett és támadást a támadás után vezettek le. 
Varga és Jovánovics a kapussal szemben, nem tudták berúgni a labdát a hálóba. 
Mire a 24’ már 2:O lett. A néger fiuk össze-vissza bukdácsolva, megint 
megtalálták a lyukat a Kék Duna védelmében. 51’ Nahált, nagyon csúnyán 
felvágták a pálya közepén a (ma jól bíráskodó) játékvezetô mit sem gondolva, 
piros lapot adott a hazaiak balhátvédjének. Az elsô félidô végéig a hazaiak 
támadtak és a Kék Duna is összehozott egypár jó támadást, de sajnos eredmény 
nélkül.

A második félidôben a Kék Duna kezdett jobban egy jó 1O-15 percig támadott, 
és a közben gólt is kapott az 51’. Hiába törekedtek, ha egy Kék Duna játékosnál 
volt a labda, a hazaiak ketten menetek rá. 76’ megint kavarodás a Kék Duna 
kapuja elôtt és hatan védekezve, megint benézték a labdát a hálóba.

A hazaiak továbbra is akarták vinni ezt a meccset és a 87’ berúgták az ötödik 
góljukat, majd a 9O’ a hatodikat is. A 4:O azt gondoltuk, hogy jól megúsztuk 
négy kapott góllal, sajnos az utolsó percekben a két gól nagyon savanyú szôlô 
ízt adott a szánkba. A Kék Duna szurkolói megértik, hogy egy amatôr csapatnál 
ez a lehetôség könnyen adódik, hogyha egy kocsi elindul lefelé a dombon, 
nagyon nehéz lelassítani, vagy megállítani. A sok hiányzó játékos, , kik sérültek, 
kik családi okokból hiányoznak az edzésekrôl, és utána szombaton, amikor a 
csapat listát írják össze a bírónak, egyenként szállingóznak az öltözôbe tudván 
azt, hogy úgyis játszanak, mert helyettük, nincs aki játszón. A magyar ajkú 
játékosok barátok, ôk ott vannak jóban-rosszban, a többiek, ahogy kedvük 
esik.

Azon csodálkozom, hogy ennyi vereség után (hat mérkôzés: két döntetlen, 
négy nehéz vereség 14:35 gólaránnyal), hogy bírják még ki a megaláztatást?

A második csapatok: Sandow Lions Fc. --- Kék Duna
3:2 (1:O)

Góllövôk a Kék Dunánál: Beslagics, Áron
A mérkôzés 2:2-re állt a 9O percig a hazaiaknak sikerült a gyôztes gólt 

berúgni, a bíró sípja elôtt. A második csapat is kezdi veszíteni a tempót, jól 
kezdtek az elején nyertek 2 meccset, majd kettôt döntetlenül végeztek, és most 
az utolsó kettôt kikapták. Ahogy mondja a magyar, ez van, ezt kell szeretni!

HAJRÁ KÉK DUNA!
A. Rind 
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Válaszok a legutóbb feltett kérdé-
seinkre: 

1. Khaki, 2. A kalciumé, 3. Zsinór-
padlásnak, 4. Január 6-án, 5. Johann 
Wolfgang Goethe, 6. A diszkoszvetésé, 
7. Sándor Pál, 8. Hawaii, 9. Barcelonáé, 
10. polinomnak.

E heti kérdéseink:
1. Ki játszotta az Isten hozta, ôrnagy 

úr! címû filmben Tóth Lajos tûzoltó 
parancsnokot?

2. Melyik évben volt a –– számunkra 
balszerencsés –– várnai csata?

3. Ki írta a Rákóczi hadnagya címû 
történelmi regényt?

4. Melyik amerikai filmsztár eredeti 
neve voltNorma Jean Mortenson?

5. Ki írta A vén cigány címû költe-
ményt? 

6. Kit neveztek a történelemben a 
„kis káplánnak”?

7. Hogy nevezték az ókori Rómában 
az államtanácsot? (Az elnevezés több 
államban még ma is használatos) 

8. Melyik földrészen él az agámi nevû, 
kakas nagyságú darufaj?

9. Milyen színt nevezünk karmazsin-
nak?

10. Ki tervezte a margitszigeti víztor-
nyot?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
Sikertelen randik egysoros 

magyarázatai
A tûzoltó: Nem éreztem a tüzet...
A vegyész: Hiányzott a kémia...
A focista: Nem passzoltunk egymás-

hoz...
A hegesztô: Nem volt meg a szikra...
A kórboncnok: Élôben egészen 

más...
A matematikus: Nem jött be a számí-

tásom...
Az ügyvéd: Nem az esetem...
A táncos: Valahogy nem fogott 

meg...
A liftkezelô: Nem voltunk egy szin-

ten...
A nôgyógyász: Olyan ürességet érez-

tem..
* * *

Nem tudom, mit kezdenék a fele-
ségem nélkül. De akkor is olyan jó 
rágondolni.

* * *
Fiatalabb koromban 4 hajlékony 

tagom volt és 1 merev. Ma négy merev 
és egy hajlékony tagom van.

* * *
Az egyetlen, amit kérek, egy esély, 

hogy megbizonyosodhassak arról: a 
pénz nem  boldogít.

* * *
–– Mi a nô?
–– Olyan pontok halmaza, amely fel-

állít egy egyenest.
* * *

Ketten állnak egy szálloda recepció-
jánál, egyférfi és egy nô. Ahogy a férfi 
megfordul, véletlenül a könyöke ütkö-
zik a nô mellével.

Gavallérosan megjegyzi:
–– Hölgyem, ha az ön szíve is olyan 

lágy mint a keble, akkor biztos meg 
fog nekem bocsátani...

Mire a hölgy:
–– Uram, ha mása is olyan kemény 

mint a könyöke, akkor 264 a szobaszá-
mom!

* * *
A nászéjszaka intim, boldog percei-

ben az újdonsült férj nem tud ellenállni 
a kiváncsiságának, és izgatottan kér-
dezi  nejét:

–– Mondd, drágám, hány férfival fe-
küdtél le elôttem?

A nô hallgat. A férfi félóra múlva 
megszólal:

–– Most haragszol, drágám?
–– Dehogy haragszom, csak számo-

lok.
* * *

Két ifjú pár találkozik az  erdôszé-
len.

Az egyik lány vidáman köszönti az  
erdôbôl kifelé jövô barátnôjét:

–– Szia, Juliska! Hogy vagy?
–– Köszönöm, megvagyok! –– feleli a 

barátnô.
–– És te?
–– Én pedig meg leszek! –– hangzik a 

válasz boldogan.
* * *

–– Mi a jó az  öregkori  szexben?
–– Ha  összejön...

* * *
–– Ha megnövök, sarkkutató leszek. 

Már  el is kezdtem az  edzésemet.
–– Hogyan?
–– Mostanában egyre többször 

megvizsgálom az utcalányokat.
* * *

 Szûkszavú székely házaspár ül a ló-
cán.

 Asszony: ––-Szeretsz-e még engem? 
Sosem mondod!

 Férj: ––– Egyszer megmondtam. Ha 
változás lesz, szólok!

Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Illatok, szagok

Ha jól utánagondolunk, kiderül, 
hogy az ember tulajdonképpen cse-
csemô korától kezdve öregségéig 
egyebet sem tesz, mint játszik, al-
kalmanként hébe-hóba dolgozgat is 
kínjában. Idôrôl idôre ezek a játékok 
változnak, ahogy növekedünk, egyre 
komolyabbak, veszélyesek lesznek, 
míg vénségünkre újra gyerekessé vál-
nak, végül is az öregség második 
gyerekkor. Az unalomûzô szórakozta-
tóipar --- az évszázadok folyamán --- az 
egyik legjövedelmezôbb üzleti ágazat-
tá fejlôdött. Ezzel kapcsolatban egy 
kis kitérôt kell tennem. Dacára annak, 
hogy az ember a teremtés koronája, 
érzékszervei nem éppen tökéletesek, 
szaglószervünk, pl. a kutyákét meg 
sem közelíti. Ha nem így lenne, akkor 
a bûnözôk utáni nyomozásnál 
alkalmazott nyomkeresô ebek 
fölöslegessé válnának, helyettük jó 
szimatú detektívek mászkálnának 
négykézláb a zsiványok nyomdokait 
szaglászva. Hallásunk szintén messze 
alulmúlja az ebekét, akik olyan magas 
frekvenciájú hangrezgések 
észlelésére is képesek, melyeket mi 
gyarló emberek képtelenek vagyunk 
fölfogni. Olyan hangtalan fütyülôt, 
amiket fôleg vadászok használnak, 
üzletekben is lehet kapni. Mivel 
azonban sem vadász, sem 
kutyatulajdonos nem vagyok, egyelôre 
csak csücsörítve fütyörészek, azt is 
csak magamban. Látásunkat a 
madarakéval nem is merem egy 
napon említeni, a héja pl. 50 méter 
magasságból is észreveszi a mezei 
pockot, míg én múltkor a zsiráfot, 
emelôdarunak néztem. Mindezekkel 
kapcsolatban azon t. Olvasóimnak, 
akik metróval, villamossal, vagy 
autóbusszal be munkahelyükre, 
bátorkodnék egy egyszerû, olcsó, 
unalomûzô szórakozást ajánlani. Hogy 
az utazás kínos unalmát elûzzék, pró-

bálják kitalálni a szembenálló, vagy 
mellettük ülô útitárs foglalkozását, 
mégpedig annak SZAGÁRÓL. Merem 
állítani --- és ezt szagtudósok is bi-
zonyítják ---, hogy minden szakmának, 
illetve foglalkozásnak megvan a maga 
jellegzetes --- néha átható, máskor 
enyhébb --- illata, csak mi az ebeknél 
gyengébb szaglószervûek, ezt nem 
mindig érezzük. Idetartozik --- ezt ma-
gam is tapasztaltam ---, hogy a ku-
tyusok találkozáskor --- kíváncsiságból 
--- elôször megszaglásszák egymást, 
egyik végétôl a másikig, rendszerint 
hátulról kezdik, és csak azután kez-
denek kommunikálni, persze kutya 
módra. Természetesen nálunk embe-
reknél igen furcsán venné ki magát ez 
az ilyen érdeklôdési forma, egyesek --
- fôleg hölgyek --- még félreértenék, és 
könnyen kaphatnánk egy akkora fü-
lest, mint sárisápi ángyikám gyúró-
deszkája.

Száz szó, mint egy, majdnem min-
denkin megérezni foglalkozásának 
illatát. Hogy mindjárt példával is szol-
gáljak, egy drogistáét könnyû kitalálni. 
Aki sajtüzemben dolgozik akár na-
ponta kétszer is fürödhet, annak bôre 
alá beszívódik a sajt szag, nem sza-
badul meg tôle, ha csak fel nem csap 
molnárnak, de akkor meg korpaszagú 
lesz a szerencsétlen. A pedagógusok-
nak is --- ha hiszik t. Olvasóim, ha nem 
--- megvan a maguk jellegzetes sza-
guk, a sok dolgozatjavítástól enyhe 
tinta és itatósszag veszi körül ôket, ám 
ennek megállapításához igen kifino-
mult szaglóérzés szükséges. Bár jó-
magam számtalan pofont kaptam ta-
náraimtól, mégis jól tûrtem a tanító 
szagot, ami különben nem elviselhe-
tetlen. Diákkorom fájdalmas emléke: 
volt egy szép osztályfônöknôm, akiben 
halálosan beleszerettem, ôt radírszag 
lengte. Most is van vagy háromféle 
törlôgumim, ha megszagolóm ôket, a 
csinos tanító nénim jut eszembe.

Aki bakelitpréselô üzemben keresi 
kenyerét, abból messzirôl árad a kre-
zol és fenolgyanta átható bûze, tehát 
az ilyen gyárban gürcölôt nem igen 
hívják rózsadombi partikra. A titokban 
pálinkát fôzôk vannak a legkínosabb 
helyzetben, mert rajtuk meg cefreszag 
érzôdik, s így a szemfüles fináncoknak 
könnyû a dolguk, a tiltott pálinka sza-
ga hamarosan nyomra vezeti ôket, és 
máris lefülelik a törvényszegôket. Ha 
vonaton oroszlánszelídítôvel ülünk 
egy fülkében, nem sokáig kell törnünk 
fejünket, foglalkozását illetôen, mert a 
fenevadnak rendkívül átható szaga 
van, és ezt domptôrje is átveszi. Ér-
dekes viszont, hogy az oroszlán egyál-
talán nem finnyás, jól elviseli idomárja 
szagát, akkor kell csak vigyázni, ami-
kor a bestia idegesen csóválja farkát 
és vészjóslóan nyalogatni kezdi pofá-
ját. A sekrestyéseket kellemes töm-
jénszag jellemzi, az ördög messze el-
kerüli ôket, megkísértésükkel meg 
sem próbálkozik. Köztudott ugyanis, 
hogy a sátán irtózik a tömjén illattól, s 
így a templomszolgák álmai zavar-
talanok (hacsak kikapós feleségük 
nem csalja segédjegyzôvel vagy egy 
pertlibajuszos gigerlivel).

Miután én 6O esztendôvel ezelôtt 
meglehetôsen ritkán hordtam magam-
mal tömjént meg füstölôt, így elég 
sokszor kísértett meg az ördög, fôleg 
akkor, ha egy csinos hölgyike libegett 
el mellettem. Ma viszont 89 évvel 
vállaimon, nem nagy kunszt hûnek 
lennem hôn szeretett páromhoz. El-
gondolkoztam rajta, hogy milyen kár, 
hogy Éva ôsanyánknál --- amikor is a 

Paradicsomban az ördög kígyónak 
álcázva magát megkísértette --- nem 
volt éppen tömjén és hozzávaló füstölô 
kéznél, ha ugyanis Éva alaposan Lu-
cifer orra alá füstöl, az minden bi-
zonnyal hanyatt-homlok kirohant vol-
na az édenbôl, s akkor ma gond nélkül, 
békében élhetne a világ népe, én sem 
itt az emigrációban koptatnám ezt a 
butaságot. Sajnos helyszûke miatt 
nem áll módomban továbbadni a kü-
lönbözô szagokkal kapcsolatos tapasz-
talataimat, csupán néhány szót ejtenék 
még a politikusokról, mert maga a 
politika sem minden esetben illatos. A 
kisgazdáknak természetesen szántó-
föld és szénaszaguk van, a szociál-
demokratákon már érezhetô egy kis 
záptojás szag, míg a kommunistákat 
penetráns bûz jellemzi…

Mindent egybevéve, szívesebben 
szolgálnám Sophia Lorent fürdôzése 
után, mint a VIII. Kerületi párttitkárt 
egy taggyûlés befejeztével. Ha törté-
netesen egy kommunista képviselôbôl 
szappant fôznének, azzal én bizony 
még a lábaimat sem mosnám meg…

Félresikerült tréfa
Ha valaki az alanti történetben em-

lített sajtféleségbôl vásárol, s azt be-
teszi bevásárló kosarába, a mellette 
elhaladóknak kétségei támadnak az 
illetô lábápolási szokásaival kapcsolat-
ban. Mindenesetre a francia Eau de 
Cologne parfüm és eme magyar sajt 
illata között enyhén szólva igen csak 
nagy a különbség. Pálpusztának nincs 
postai irányítószáma, ellenben elne-
veztek róla egy sajtot, amelynek olyan 
penetráns illata van, hogy a leged-
zettebb dongók is leszédülnek tôle a 
falról. A következôkben errôl a sajtról 
szeretnék szólni, pontosabban arról a 
papírról melybe csomagolják.

1954-ben Kecskeméten --- a hírôs 
városban --- muzsikáltam harmad ma-
gammal, vak zongorista nyomkodta a 
billentyûket, Birkás Dezsô nevû har-
monikás húzta a  „porszívót”, jómagam 
pedig a dobot rugdostam, s pengettem 
a nyakamban lógó gitárt. A vállalat 
igazgatója úgy döntött, hogy a nyári 
hónapokra szerzôdtet mellénk egy ci-
gányprímást, legyen színesebb a ban-
da, mi hárman fehérek voltunk, s ez 
bizony elég unalmas látvány. Így ke-
rült közénk egy Burai Simi nevezetû, 
füstös képû nyirettyûs a VIII. Kerületi 
Dankó Pista utcából.

Mi nem a híres-nevezetes Beretvás-
ban cincogtunk, hanem a nagytemplom 
mögötti Fürdôkerthez címzett henter-
gôben, melynek szép fákkal teli kert-
helysége volt, melyet szívesen láto-
gatott a Kecskeméti publikum. Mel-
lékesen meg kell jegyeznem: Kecske-
mét központjában már akkor is állt 
egy szép áruház, de az igazi „shopping 
center” mégis inkább a Fürdôkert 
WC-jében mûködött.

A Kecskeméten állómásozó szovjet 
hadsereg katonái ide hozták eladni 
azokat a hóbelevancokat, melyeket a 
kantinjaikból loptak össze, itt árulták 
továbbá az akkor még megszállás alatt 
lévô Ausztriából becsempészett nyu-
gati bóvlit: Rotbart zsilettpengét, olcsó 
karórákat, csiricsáré bazárárut. Visz-
szatérve a bandára, Buraival kitûnôen 
megértettük egymást, szívhez szólóan 
hegedült, ha oda állt a vendég mellé, s 
fülébe muzsikált annak hamarosan 
megnyílt a pénztárcája. A kocsma kö-
zönsége meglehetôsen vegyes népség-
bôl verôdött össze, itt adtak egy-
másnak randevút, az ország minden 
tájáról estére hazatérô teherautó-sö-
fôrök, piaci kofák, kordéskocsisok, a 
laktanya-építkezésekrôl a segédmun-
kások, s végül a ruszkik körül lebzselô 
„lányok”, Szovjet katonák csak ôrmes-
tertôl felfelé látogathatták a helyisé-
get. A verekedést elkerülendô a ma-

gyar honvédeknek tilos volt a belépés.
Este hatkor kellett volna elkezdeni a 

cincogást, ha Burai Simi pontosan ér-
kezik. Mi hárman már negyed órával 
elôbb megjelentünk, kirámoltuk hang-
szereinket, hogy amikor az öregtemp-
lom nagyharangja elüti a hatot, kez-
dôdhessék a dínomdánom. Hiába kö-
nyörögtünk Burai Siminek, legalább 5 
perccel elôbb jöjjön be, ám minden 
rimánkodásunk hiábavalónak bizo-
nyult, míg Birkás Dezsô --- a harmoni-
kás --- megunta a dolgot, és elhatározta, 
móresre tanítja a cigányt. Birkás élt-
halt a pálpusztai sajtért: ha hozzá ju-
tott alaposan mindig belakott belôle.

Egyik este elôvette Burai hegedûjét, 
annak álltartója alá begyûrte az uzson-
nára elfogyasztott pálpusztai sajt pa-
pírját, majd gondosan visszahelyezte 
tokjába. Már elôre dörzsölte kezeit, 
milyen pofát vág majd Burai, amikor 
álla alá veszi nyirettyûjét. Hat óra 
elôtt pár perccel azonban ezen a napon 
beállított a kerthelységbe a szovjet 
haderôk parancsnoka, nyomában a 
városi párttitkár, a tanácselnök és a 
többi nyüzsgô talpnyaló. Az üzletveze-
tô hétrét görnyedve fogadta a magas 
rangú vendégeket, s gyorsan összetolt 
vagy hat asztalt, amely körül helyet 
foglaltak a továrisok és a magyarok. 
Gazdánk odasomfordált hozzánk, s 
felszólított bennünket, amint hozzá fo-
gunk muzsikálni, a prímás azonnal 
mennyen a fônacsalnyik asztalához, és 
szép, búbánatos orosz nótákkal tisz-
telje meg a nem mindennapi vendéget. 
Ebben a pillanatban állított be lihegve 
Burai. Birkásnak már nem volt ideje 
figyelmeztetni Burait, mit mûvelt a 
sajtos papírral, az meg sebtében álla 
alá kapta a szárazfáját, s máris oda-
sodródott a kitüntetésekkel teleagga-
tott nagyhatalmú vendéghez. Birkásba 
beleszorult a lélegzet a rémülettôl, de 
már nem volt mit tenni „a kocka el volt 
vetve”. Burai odaállt a tiszt mellé álla 
alá emelte hegedûjét, a következô 
pillanatban megérezte, hogy itt valami 
borzasztó dolog történt, mert orrát 
megcsapta a rettenetes illat, azt hitte, 
hogy a ruszki ilyen büdös. Az meg a 
mellette álló cigánytól hôkölt vissza, 
gondolván a cigányból árad a kelle-
metlen szag. A jelenet vérfagyasztó 
volt, s Birkás ezerszer elátkozta a na-
pot, amikor ötletét tettre váltotta. A 
parancsnok --- dicséretére legyen 
mondva --- néhány pillanatig kitartott, 
aztán átszólt a tolmácsnak, küldje át a 
cigányt a pártitkárhoz, annak fülébe 
húzza a nótát. Burai örült, hogy eltá-
volodhatott a veszedelmes körzetbôl, s 
máris odavágódott a pártitkárhoz. 
Persze azt is megcsapta a förtelmes 
bûz, de leküzdötte undorát, s lehunyt 
szemmel hallgatta a dalt, majd ô sem 
bírván tovább, magához rendelte az 
üzletvezetôt, s súgott valamit a fülébe, 
aki aztán szelíden karon fogta a prí-
mást, s visszaküldte hozzánk. Rajta is 
látható volt a megdöbbenés, amelyet a 
dögletes szag okozott. Burai leengedte 
hegedûjét, kivette az álláttartó alól a 
sajtos papírt, s fogcsikorgatva bele-
vágta a nyitott tetejû zongorába. A 
szünetben aztán az üzletvezetô félre-
hívta Burait: --- Mondja csak prímás 
elvtárs, mit vacsorázott maga ma este 
mielôtt bejött? --- kacsát, drága vezetô 
kartárs, sült kacsát, merevedjek meg 
reggelre, ha nem igaz! --- mondta 
majdnem sírva a cigány. --- Nos, akkor 
arra kérem, legközelebb belezzék ki, 
mielôtt megsütik! --- szólt csikorgó 
hangon gazdánk.

Ettôl a naptól kezdve, amikor meg-
kondult a kecskeméti öregtemplom 
nagyharangja, Burai Simi, pontosan 
csapott a vonójával a húrok közé…
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 
Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 
nagyon szép helyen, egy 64 négy-
zetméteres, két szobás, gázfûtéses 
lakás eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 
0411-812-0320 

ÁGYNEMÛ. A legjobb minôségû, 
európai stílusú pehelypaplan és -
dunyha egyenesen a gyártótól. Régi 
paplanját újrahúzzuk, felfrissítjük. 
Ágynemût méretre készítünk. Nagy-
kereskedô árak. Csecsemô- és gyer-
mekágynemûk, asztalterítôk. Nyitva 
hétfôtôl csütörtökig reggel 10-tôl 
délután 4-ig, pénteken de. 10-tôl du. 2-
ig. Magyarul beszélünk. Specialty 
Quilts, 18 Porter St., Prahran, Vic. 
3181. Telefon (03) 9525-2922.  

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 

nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 
96449653 vagy Krassai Marianne 
9750-0459 szá-mon.

BUDAPESTHEZ közel, Kiskun-
lacházán gyönyörû környezetben, 
du-naparti 160 négyzetméteres, 2 
szintes, 2007-ben épült családi ház 
sürgôsen eladó. Irányár: 150.000 
dollár. További információért hívja 
Katit a 0406-720-145 vagy (07) 3899-
2399 telefonszámon.

www.winningrevolution.net
Találat garanciás Lottóvariációk 6 

számos Lottóra. Elsô kötet. Ér-
deklôdés: stuszi@live.com

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

Új utazási ügynök Sydney-ben!
*Szállás,              *Repülôjegyek,
*Hajóutak,                *Autóbérlés

Minden amire utazáskor szüksége lehet. Hétvégi kiruccanás 
vagy föld körüli túra? Mi bármit megszervezünk!

Hívja Évát: 02 96516923 vagy email
evas@travelmanagers.com.au

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

Kiadó lakás — Buda II. ker
Két hálószoba (dupla + single ágy)

különbejáratú fürdôszobával (2 WC) 
teljesen felszerelt konyha, 
kényelmesen butorozott — 

gépesített, új építésû 2 liftes 
házban (24 órás porta) 

tiszta környezetben a Zsigmond 
térnél, busz és villamos megálló 
a ház elött, bevásárló központ 5 

percre a Kolosy téren.
Napi $50 (min. 2 éjszaka) 

vagy heti $300 - 
minden költséget tartalmaz.

Érdeklôdni;
aschwanner@t-online.hu
tel; 0011-36-1-326-1831


